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Az illetéktelen vagy gonosz czélzatu 
hatalmi törekvés leghatékonyabb és vesze
delmesebb taktikája a hazug tettetés, a 
képmutató álnokság, melylyel az ostromolt 
erősségoket megközelíteni és áldozatait 
megejteni szokta. Nincs azoknál ocsmá
nyabb és erkölcstelenebb cselfogás és va
lahányszor az események tiszt.tó heve 
egy-egy. csapat settenkedő alakosnak ké-

r péről az álarczot lr,pörzsöli, egyaránt dia
._ dalt- ül az erkölcs és a - közbizt<mság elve. 
1 .Jiii/P~, ~zen elmélk~désre késztet önkéntele
~ nul IS az a level, melyet a néppárt két 

oszlopos tagja intézett a képviselőház el
nökéhez, s melyet ez utóbbi az ülés fo
lyamán föl is olvastatott. Ennek a levél
nek a nyomán most már végképen leko
pik a maszka az Ugron-párt arczutatáról 
és kétségtelen beigazolást nyer ama foly
ton hangoztatott föltevésünk, hogy az Ug-
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Jona. 
lrta; Jan Neruda. 

A higvelejü Jona mmtha csak egyenesen 
a .. rakonczátlan fiatalság mulattatására teremtő
dot~ volna. Tizennyolczadik évét taposta már 
az Istenadta, de azért senK:i sem becsiilte volna 
többre tizenhárom esztendőnél. Anyja csak az 
utczasarki kofához és a szatócshoz szokta volt 
k_üldözgetni - mert ~1\volabbra maga scm me
reszkedett - ~ és amtkor hazafelé mendegélt a 
gyerkőczök visHozva ugrándoztak körUl: Ni~i, 
a Jona l a buta Jona! - Ö pedig mintha észre 
se~ ~enné, lassan bandukolt tovább, nagyokat 
~~olkod':e és mély lél~gzeteket szedegetve tüde· 
Jebe; n_Aha meg-~eg!amolygott mentében, mint
ha a vekonyka labszarak nem igen birnák el 
gyönge testét. A gyerkőczök utját állták és 
egyec-egyet taszítottak rajta, de ő csak mozdu· 
latlan viaszarczát forditotta feléjök, és csak a 
s~eméböl látszott holmi szorongó kérés. .b.:gy 
pillanatra mozdulatlan megállt, azután megrez
~ent, mintha már a halál fenyegetné, és hol 
Jobbra, hol balra iparkodott elsuhanni. -Jona! 
Jona-a-a ! visítozták a gyerkőczök, mikor ezt a 
remegését észrevették. De ő soha, soha sem véd
te magát. 

Hazaérve pr.dig szépen átadta amit hozott 
s csöndesen leült a kályha mellé. 

- Gyere hozzám, Jancsi ! Hozd csak ide 
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FELELŐS SZERKESZTÓ: 

5 t a u b e r J ó z s e f. 

ron-párt sajátképen a reakczió zsoldjába 
szegődött álorczás csapat. 

A néppárt emlitett korifeusai névsze
rint ifj. Zichy János gróf és Rakovszky 
István ama levelükben a delegátusok kö
zül való kilépésöket jelentik be a Ház 
elnökének, a miből ismét kitünik, hogy 
az Ugron-párt a néppárttal nemcsak el
veik és törekvéseik azonossága által függ 
össze, hanem azzal szolidáris közösségben 
áll és a kettő együtt egymással egységes 
organizmust képez. 

Kitünik ez - hiába vannak az igaz
ságon keresztül irva - annak a levélnek 
minden sorából. Azt mondják ugyanis a 
néppárti hypokriták, hogy ők azért lépnek 
vissza, mivel a többség - midőn Ugron
tól szavazatát megvonta - nem ját't el 
korrektül ; mert ha felszólitja a kisebb
ség egyik-másik töredékét, hogy jelöljön 
a maga sorából valamely bizottságba ta
got, akkor azt abba bele is kell válasz
tania. A pártközi loyalitás elvét sértette 
meg tehát a többség Ugron esetével -
kit ilyen kerülő uton akart megbélyegezni 
s azért ők sem fogadják el mandátumu
kat a majoritás kezéből. 

Lári-fári, csupa kertelés az egész. A 
többség a jelölések tárgyában tett folszó
litásával csak a hagyományos uzusnak 
tett eleget, mely alól magát ezuttal sem 
vonhatta ki, és nem azért, hogy Ugront 
tőrbe csalja és megejtse. Ellenben az 
Ugron-párt üzött vakmerő játékot a több
séggel, midőn a felhivásra azzal felelt, hogy 
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olyan embert jelölt ki ellenzéki delegátus
nak, a ki a közös hadügyminisztertől min
denféle czimen állandó borravalókat huz 
és ezen borravalók fejében már legutóbb 
is oly bizalmi nyilatkozat megszavazását 
indítványozta a delegáczióban, hogy azt 
még a többség is arczpirulással utasitotta 
vissza. Ez volt a perfidia, ez ellenkezett a 
korrektséggeL Bőven értesült az Ugron
párt arról, hogy a többség soraiban ez a 
szemérem nélkül való eljárás általános in
dignácziót keltett és hogy a kormánypárt 
nagy többsége nem hajlandó az ó szavaza
tával Ugronnak alaposan befeketüett politikai 
eyyéniségét rehabilitálni. A néppárti episztola 
érvelése tehát tiszta ámítás, melylyel csak 
a közönséget akarnák megtéveszteni azon 
szoros kapcsolat, mondjuk azonosság felől, 
mely az Ugron- és a néppárt között fenáll 
és elejétől fogva fenállott. 

Hasztalan törekvés, az álarcz lefoszlott 
a hypokriták képéről. Ugronék elejétol 
Bécs és Róma közös szolgálatában állot
tak; beékelték magukat a függet.lenségiek 
közé, hogy semmi vé tegyék azt a pártot, 
mely - ha időszerütlen és sikerrel nem 
kecsegtető harczot is v i v ott - egy nagy 
eszmét, Magyarország függetlenségének nagy 
ideálját irta zászlójára és őrizte ottan és 
azután ezzel a tiszteletreméltó zászlóval 
törtek a szabadelvü reformok ellen, mint 
Róma zsoldosai és ezen zászló alatt tették 
az obstrukczióval semmivé a magyar par
lamentárizmust, mint a reakczió előhar
czosai. 
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azt a zsámolyt Ás csücsülj mellém, mondá neki 
az egy évvel idősebb nénje egy szöszke haju 
sugár leányzó, kézimunkáját félretéve. 

Jona csuszogva, nagy lassan hozta el a 
zsámolyt és odatette a lány lába elé. A hajadon 
ölébe fogta a szegény gyönge fejet. Jona zo
kogni, keservesen zokogni kezdett; nénje simll· 
gatta, babusgatta és a maga könyeit nem engedte 
kicsordulni. 

- Ugy-e hogy nem vagyok buta 'l liheg
te a fiu nagysokára, lehelctszerü, reszkető 
hangon: 

- Dehogv, Jancsi kám, dehogy! Okos vagy 
te bizony ! hagyd csak őket, hadd beszéljenek, 
ha kedvük tartja. 

- És ugy-e, te szeretsz engem, és én ugy-e 
nem vagyok buta 1 gs boldogságos mosoly ült 
ki a lélektelen arczra. 

- No most fogd a hegediidet és játszszál 
valamit! -
. - De bizony nekem ne nyekegjen ! Este 
annyit czinczoghat a h~ztetön, amennyi neki 
tetszik mordult közbe Ilyenkor az anya. Jona 
meg s~ moczczant, csak a _nénjét .. nézte és min-
dcn legparányibb mozd~lat~t megugyelte. , 

Anyjától és bátyjátol bizony nem. yolt re
sze semmiféle szeretetben; csak a nenJe volt 
övé, ehez aztáll gyönge lelkének ~in?cn szen
vedélyével ragaszkodott. A szomszedsagban pe. 
d ig azt tartották róla, hogy Jon át megszállotta 
a Szentlélek: a hogy ő hegediilt, u~y má~ 
emberfia nem turiott volna. zenélni, pedig soha 
senki sem tanította. Csak épen, hogy "darabo· 

Mal számunk 1.2 oldal • 

kat" nem játszott, hanem ép oly csodaforma 
és ép oly bolondos volt a játéka is, mint ő 
maga. 

Jona ugyan abban a házban lakott, a hol 
én zsenge ifjuságomnak javarP.szét eltöltöttem. 
Jól ismert,_ és ha találkoztunk, fejét mindig mo
solyogva btczczentette felém. Akkoril-Jan zabo
lállan egy ~iczkó voltam, de mondhatom, hogy 
soha semmiféle csinyt nem követtem el rajta. 
Az ~ y_iaszarczu _szent __ volt előttem. Gyermeki 
fantazmm valami elvttázhatatlan hasanlóságot 
talált közte és azok közt, melyeicet templomo!~ 
tárokon üveg alatt láttam. 

V a sárnap este volt. A nyárutó valami bü
bájos mezbe burkolt mindenekP-t. Kék volt a 
meny és sötét. mint az azur, imitt-amott ezüs
tös csillagocskák pislogtak rajta, mintha minden 
csillagocska valami megboldogult léleknek egy
egy gondolata lett volna; köztük uszott a vilá
gos, nagy hold, - vizeket, hegyeket fényes
é~·be vonva, alacsony kunyhókat és büszkén 
mert>dő templomokat megaranyozva. 

A házakban vasárnap este nyüzsgő eleven: 
ség lassankin elpihent. Az asszonynép is, mely 
mindig talál magának tennivalót és munka 
után még soká kinn üldögél a lépcsókön, egy
másután nyugvóra tért már. 

Csak oda fönn a harmadik emelet folyosó· 
Jan hangzott még szóbeszéd ; egy legény és egy 
leány beszélgettt'k ottan clmél,Yedve. .Mátkllpár 
voltak, é:; másnapra volt kitüzve az esküvójük. 
Jona nénje, a szép .Miczka volt a menyasszony, 
a vőlegény pedig egy fiatal, de köztudomás sze-
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Az igazság napja és a zivatar·ok tisz
titó hatása leégette és lemosta a· hazug 
zászlónak hazug szineít, és most feltünik 
országvilág szeme előtt az az irás, mely 
a párt igazi nevét, jelenti: az ~gron veze
tése alatt álló néppárt. 

A kormányt pedig és a többséget egy 
csöppet se zsenirozza a reakczió nyilt és 
titkos zsoldosainak az a világgá kürtölt 
vádaskodása, hogy a delegáczi6ban nincs az 
ellenze'k képviselve. .Mert hát a néppárt két 
frakcziója, a Zichy- és az Ugron-párt, a 
közös ügyek intézése körül . nemcsak, 
hogy ellenzéket nem képeznek, hanem ál
lásuk, összeköttetéseik és kötelezet~égeiknél 
fogva ők ott a szélső jobboldal, ők a bé
csi követelések leghivebb és legmelegebb 
szószólói és pártolói, egyszóval, a közös 
kormánynyal szem_ben ők a valódi kor
mánypárt. 

Egyátalában állandó veszedelem e 
reakczionáriusok jelenléte mindenütt, a hol 
magyar érdekről van szó, de legveszedel
mesebb ott, a hol a magyarság érdeke 
Rómával avagy Bécs-csel állhat szemben. 

A képviselöház ülése. 
- Az A r a d i K ö z l ö n y távlrati tudósitása. -

Budapest, roAjus ll. 

Nagy meglepetéssel, szinte szenzácziószám
ba menő beszéddel kezdődött a mai ülés. Már 
a folyosón híre járt, hogy Gajári Ödön a napi
rend előtt fel akart szólalni. A mikor az elnök 
aztán becsengatta a képviselőket, az egész fo
lyosó megmozdult és a honatyák csapatostul 
siettek be a terembe. 

Mély csend lett egyszerre, amidön az el· 
nök csakugyan bejelentette, hogy Gajári be· 
szélni akar. A kiváncsiság és találgatás látszott 
minden arczon. 

- Vajjon mit akarhat Gajári? 
Gajári pedig semmi mást nem akart, mint 

megvédeni Ugront a személyes támadásokkal 
szemben. Es ez a védelem hathatósabb volt, 
mint Bartha Miklósnak összes Ugronvédő czik· 
kei. Altalános nagy érdeklődés és figyelem 
mellett - bár sokak csodálkozására - jelen· 
tette ki Gajári, hogy az Ugron elleni akcziót 

hd~·telt>niti. A szl.'mél,ves harcztól félti a jelen
lt'gi politikus stituúczió r.lönyrit. 

Beszédt~re a tetszés (tltalánosnak épM nem 
volt moudható. 

Polónyi is beszélt ezután kisebb érdeklődés 
mellett, s ezzel a mindenesctre érdekes inczi· 
dP-ns véget ért. 

A folyosón aztán kiilönbözöképen kommen
tálták Gajári felszólalását. A Jegtöbbnek véle
ménye az volt, hogy Gajád komoly politikai 
okból a toYáhbi béke okából szálalt fel. 

De volt más oka is: a lovagiasság. Be 
akarta bizonyitani, hogy a kormánypártnak 
épen az a rt;>sze, a mely nlindig elítélte a sze
mélyes hajszát és a mely mégis mindig a leg
élesebb és legkíméletlenebb ellenzéki támadá
soknak volt kitéve, nem megy bele a hosszu 
politikájába és lovagiasan viseltetik akkor is, 
a mikor az tőlük legkevésbé várható. 

Igy gondolkoztak a kl)rmánypárt nagy ré
szében. 

Ezután áttértek a napirendre. 
A szeszkontingemhez elsőnek Rakovs ky 

István ~zólalt fel. Utána általános nagy érdek
lődés mellett Hieronymi Károly mondott. szak
szerű, alapos és tárgyilagos beszédet, mt•gté\'e 
a javasiatra őszintén ellenészrevételeit, de ki
mutatta annak előilyeit is. Beszédét zajos he
lyeslés között fejezte be. 

A szünet után Polónyi Géza be-szélt cse-
kély érdeklődés mellett. 

Részletes tudósitásunk a következő: 

Elnök : Tallián Béla, alelnök. 
A kormány részéról .ielen vannak: Széll Kál

mán miniszterelnök, Luhtes László, Fejérváry 
Géza bílró, Darányi Jgnácz. miniszterek. 

A jegyzőkönyvet hitelesitik. 
Az elnöki előterjesztések u~~n 

az elnök bejelt•nti, hogy Gajári Odön a napirend 
e\öt.t fel n kar szólalnL ~. '·"•·' ;-c .••.. ·-" •· • "· ·. ~. 

A személyes hajsza. 

Gajári Ödön általános nagy figyeJem és 
csend kötepette áilott fel szólú~ra. 

Elsőben is kijeíenti, hogy az Ugron ellen 
inditott akcziót helyteleníti. Egyesek az össze
fé-rhetetlenségi törvényt kijátszva, az összefér
betetlenség bejelentésének örve alatt a képvise
lők magánbecsiiletét támadják. Ez a politikai 
élet elfajulásához vezet. 

Rak~vszky, István:) Helves 1 Heb:es 1 
Polonyi Geza : ) " · " · 

rint nagyon ügyes gyári müvezető. Jövedelmcs A kétegypár ember nagyon is el volt fog
állásra volt kilátása egy vidéki gyárban, igy !alva egymással, aztán meg a komor zenét is 
hát sürgős volt az eskii vö. megszokták már ... hiszen idővel mindenhez 

Már rég kinn üldögt'lnek. Amig zaj volt a hozzászokik az ember, m íg az éhenhalók nyö
házban, suttogva beszéltek, mintha félnének a gését is megtudja szokni ... 
külső világtól, melynek kettejükhöz semmi kö- Jon át magát nem látták, mert a fejük · fö· 
ze sincsen; most, hogy minden elcsendesült, lött játszott. 
most már hangosabban beszélgP-ttek, mintha a Gyalázatosan összerótt ódon épület volt a 
magasztos, nyugodt éjszakát tanujává akarnák ház, melyben laktunk Nyerges volt a teteje, 
tenni boldogságuknak, esküjöknek és terveik- az utcza felől is, az udvar felől is rendkivül 
nek. Megható, fölemelő lehet a gyönyöriiség, széles eresszel ellátva. Szép időben ebbe az 
melyet egy boldog szerelmes pár örök egyesü- ereszbe mászkált bele a hegrdüjével Jona, és 
lésének előestéjén érez ! most is ott üldögélt. 

Csak egy ember volt a közeliikben, aki Mikor a nénjének vőlegénye megjött ő már 
még kettejüknél is hangosabban mondta el ér· odafön kuporgott és kezelte a vonóját, mintha 
zelmP-it, de ez az ember nem zavarta őket. sohasem tudna kifáradni ; végtelen darrájának 
Csakhogy ennek az embernek érzelmei nem folyton panaszos volt az alapszine, csak a kiCe
voltak oly aranyosan ragyogóak, nem voltak oly jezés változott benne. Persze, persze, ábrándjai 
napfényesek; csak panaszos sóhajok voltak., nagyon is távol voltak attól, hogy müvészi 
sziv~ez s~~.ló hangok, fantasztikus dallá gyüjtve. kompoziczióknak lehetett volna nevezni őket. 
"\ htgveleJU Jo~a zengte a dalt, a máskülönben Egyszer csak kettészakadt a játék; a vonó 
nema .Jona, a_kt oly nagyon ott~on volt a han- a levegőben maradt, mintha a zengő hur meg
g~k ~Irod~maban. D~ nem az o gy~nge mellé- pattant volna. Jona keze erőtlenül hanyatlott 
?ol tort. elo a da! ; mas nyel~.e~ szolaltak meg le a hegedüvel és csak sovány arcza maradt 
erzelme1 és anunt fehér UJJalt hol gyengéb- mozdulatlanul a holdra meredve minlha kőből 
he~, hol ~rőse?.?en szo~itotta a rezgő hurhoz, volna. Nagy sokára aztán lassa~ fölemelkedett. 
am~nt nytrAttyuJe elnyuJt?tt. ~at~lmas hangokat, A hegedüt és vonót óvatosan letette, azután 
m~Jd meg halk~n e_lhalo ~oh~JO~at vará~~olt halkan, szinte a saját lépteitől félve, P-gészen 
elo a zen!szP-rszambol~ - ~arkt ko~nyen kter~- kijött a háztető szélére. Ott pedig kihajolt az 
hette belole, hogy m1 mmdent er~z a lelke· eresz szélén és lenézett a fiatal párra. 
b.en. A buta Jona lelkében a Szeutielek lako- A hold előtt könnyü felhő röppent az égen 
7Jk vala. keresztül. 

A szerelmesek beszédjéhez Jona szo- Odalenn épen ő róla folyt a suttogó be-
moru danája adtb a kíséretet, de nem zavart széd. 
semmit. - Ma mintba a szekottnál is szomorubb 

Gajári Ödön: Nr. tulajdonit::anak a fels::.óla-
lá.sá.nak. titkos ~e1.1dencziát. At. ei lenzék i sa j tó 
UJbo.l f•myrgetoZJk, hogy harczot indit, a mi 
Rzermte, a közélet bei~Pjét teljesen tönkre tenné 
és semmivé tenné azokat az áldozatokat, a me· 
lyPk a mostani politikai szituácziónak hozattak. 
~~t volna az idt-je annak, - a történtek igazol· 
Jak. ~7~ t, -: hogy .. az összeférhet l enségi törvényt 
revlZlo ala vegyuk. nehogy a jövőre nézve is 
magánjellegil dolgok a tön·ény hozás ba hurczol
tassanak. O a személyes hajszát mindenkor el
ítélte, elítélte akkor is, a midön az ellenzék 
~zemélyes tán~ad_úsokat intezett a kormány el
ten. Azt a haJszat, a mely a személyes magán
becsiile~e~ . támadja meg, ismételten kijelenti, 
hogy eittelL (Helyeslés.) 

Polónyi Géza fel akar sz61alni. 
Elnök kérrl.i a Házat, hogy miután Polónyi 

a napirend előtt i felsz,jlalásra előbb nem jelen t ke
zet t, megengf'di-e Polónyinak a felszólalást? 

A Ház megengedte. 
Polónyi Géza: Helyesli a Gajári fel~zólalá

sát, de visszautasHja azt, mintha az Ugron
frllkczió SZflmélyes támadásokban vett volna 
rés1.t (??) Ok a politikai rend~zer az i~chli 
klausula és korrupl választások elÍen küzdöt
tek. Ismételten Ud vözli Gaját·it felszólallisa al
kalmából, ő, is eliLéli a személye-s hajszákat s 
azt szeretne, hu a pártok kölcsönös gyülij\kö· 
dés helyett szeret~>tben és megbecsülé1iben ha
ladnának előre. (Helyeslés.) 

A napirend. 

Psik Lajos elJadó Ugron János igazolását 
jelenti be. 

A Ház ezután harmndszori olvasásban is 
elfogadta a hirlapbélyeg eltöt•léséröl szóló javas-
latot. .. 

A szeszkontingens. 

~ 
f ' 
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Rakovszky István: A mezőgazdasági nagy
ipar érdekében szólal fel. Azt bizonyitgatja, 
hogy az ipari szeszgyártást a kormány érde· 
men felül is helytelen politikával részPsiti 
előnyben. A mezőgazdusági szeszipar hathatós 
gyámolítására nagy szükség van. Hosszabban 
részle~ezi a fel vidék nyomorát és J.éldákat hoz 
fel. mlly szegénység ur .. Jkodik a. tótság k~tt.. . ' 
~ok helyen még ~. bu1·gonya ·aes..-.mlíll~.-~..,... 
E. helyeken kell to~b sz!'s~knnting .. nt;t k:uast.La~ 1 
nt. A kOI'P any mef!'J;; nuuu1g a nagyiparral · · 
szemben tanusit nagy előzP.kenységet, holott ,.... 
arra a na~yipar nem szorult rá. A kormány le-
gyen inkább a mezőgazdákkal szemben elő- ~' 
zékeny. A javaslatot nem fogadja el. (Helyeslés 
a néppárton.) 

Hieronymi Károly: A javaslat két ellen
áramlat között kötött kompromisszum ered
ménye. Nem lehet a magyar közgazdasági po· 

volna a Jancsika! Talán a végét járja'/ kérdé 
a vélegény. 

Ilonka künnyedén bólintott. 
- Mindig szomoru szegényke, de néhány 

nap óta különüsen, fP-lelé Miczka. Egyre csak 
azt kérdi, hogy igazán elmegyek-e tőle. Ugy-e 
magunkhoz vesszük'? 

- Az első időkben nem lehet. De talán 

• 
t 
l 
' t"'" 

később. .,-;· . ~ 
Miczike mrgölelte jegyesét. - "'~.. ! 

Jona kiegyenesedett, lassan hátrább vonult 
és óvatos léptekkel előbbi helyén· ment vissza. 
Megint leült, fejét kezébe támasztotta és megint 
csak a holdtekét nézte. Két arczáján nagy 
könycseppek peregtek végig, de a zokogás 
nem tört ki belőle. Ajkai lassan kettényiltak { 
és kétségbeesetten lehelte: "Tudtam, hogy en- ! 
gem nem szeret ugy, mint őtet!" _, r 

Igy maradt sok á, nagyon soká és . ~ 1 
köny után pergeit le arczán. Mintha meg · 
akarná fojtani a nyomoruság .... kendőjét 
leszakitotta a nyakáról és avval törülgette kö
nyeit. 

V égre fölugrott és eltünt a padláslyukon. 
hegedüjét és vonóját a háztetőn hagyta. 

* 
Jona odafönn a padláson töltötte az éjsza

kát. Másnap. amint Miczka fölvette a meny
aszszonyi fátyolt, keresni kezdték. Megtalál
ták a padláson, nyakkendőjén lógva, élette
lenül ... 

Miczkának csak három hónap mulva lett 
meg az esküvője. 

r .. 
......... ~ ........ ·:·ik"9'•H·•·-·.....Ww..._··-·s ... r·.,;;,; r" 
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litikát okolni azért, hogy a ma~yar mezőgaz- elnökévé Szilágyi Dezsőt, alelnökévé Sza-
daság helyzete ma t~nyleg ~~a~ugyan nagyon páry Gyula grófot jelölte, háznagy Wo
kedvezőtlen. A kontmgens-torvenyt. nem l~he~ dianer Antal báró lesz, jegyzők Münnich 
okolni azért sem, hogy a szesz.árak az utobbl Aurél, Teleky Sándor gróf és Rudnyánszky 
időben hanyatlottak. Az oka ennek az volt, 
hogy a szesz.adót .1888-ban tetemesen felemel- József. 
ték. Hogy ez a szeszfogy:u'ztást. csök.ke~tette, Az első nyilvános ülés holnap este hat 
az természetes. Hogy az aremelest legmka.bb. a órakor lesz. 
kisipar és a mezőgazdák érezték meg, az szm- Széll Kálmán miniszterelnök bejelen
tén természetes. De szenvedett e miatt a nagy tette, hogy ő F,elsége a magyar delegá-
ipar is. Rakovskyval szemben ffljtegetí, hogy , , 'lb 
mi igenis erősen tőkeszegény ország vagyunk cziót e hónap 13-an, vasarnap de en 
és ezért a nagyipart igenis_ támo~at~i k~ll: A egy órakor fogadja. A delegátusok 12 
premiumpolitikát nem Lukacs penzugymm;sz- órakor fognak találkozni a főrendiház 
ter hozta be, hanem elődjei, neki tehát (Lukacs- üléstermében. 
nak) erre kellett helyezkednie. , A m~ar kvótaküldöttség ma délután 

A javasiatra vannak ugyan elhmeszrevé· , l, 't 
telei de most ugy tekinti azt, hogy itt a kor· öt és fél órakor tartotta alakuto ü ese 
mánynak mind a két érdekcsoportot ki kell~tt Széll Kálmán és Lukács László miniszterek 
elégttenie, azért a törvényjavaslatot elfogadJa. itt is megjelentek. 
(Zajos helyeslés az egész jobboldalon.) Einökké Ttsza Kálmánt, előadóvá Fctlk 

Szünet után. Miksát választották meg ezuttal is. 
Polónyi Géza a mezőgazdasági szeszipart Széll Kálmán miniszterelnök közölte a 

védve, a javaslatot erősen támadja. A javasla· bizottsággal, hogy Schönborn gróftól táv
tot nem fogadja el. írati értesülést kapott arról, hogy az osz

Komjáthy Béla és Rakovszky István szemé- trák kvóta-küldöttség ma szintén megala-
lyes kérdésben szólalnak fel. ' · t · t d tt h z 

Justh Ferencz figyelemmel hallgatott be· kult. A tavirat az IS u a a, ogy a 
szédébcn a szeszmonóplium életbeléptet~sét ki- osztrák küldöttség Széll Kálmánnak azt a 
vánja. A javaslatot elfogadja. (Helyeslés.) kivánságát, hogy a delegáezióknak Buda-

A vitát holnap folytatják. pesten való tartózkodására való tekintet
tel, ez uttal is ők jöjjenek a magyar fő
városba a tárgyalások megkezdése végett, 
elfogadta. 

TÁVIRA TOK. 
A király Párisban. 

Bécs, május 11. (Saját tud. táv.) 
A Le Figaro ma azt az állitólag diplomá
cziai forrásból merített hirt közli, hogy a 
király hittatalosan fogja meglátogatni a 
párisi világkiállitást. Itt Bécsben erről a 
tervről semmit sem tudnak. 

lill' ~- ,.._ Az osztrák válság. 
~· Bécs, május 11. (Saj. tud. távirata.) 

ti'·· A király ma délelőtt hosszabb ki hallga tá-
son fogadta Körb&r dr. miniszterelnököt 
és Rezek cseh minisztert. A király Rezek 
lemondását nem fogadta el. 

A transzváli háboru. 

London, maJUS 11. (Saját tud. táv.) 
A Reuter-ügynökség jelenti Ourbanból: 
Buller seregében nagyon mozgalmas az 
élet, de mostani hadmozdulatairól semmi
féle hir nem érkezik ide. 

Roseberry a németekröl. 

London, május 11. (Saj. tud. táv.) 
A glasgowi egyetemi körben tegnap ban
kett volt, a melyen Roseberry lord azt 
mondta, hogy Augliának sokat kell tanul
nia. Németországtól rendkivüli ipara és 
rendkivüli konczeii!!'!tnziója tekintetében. 
Roseoerry különösen kiemelte, hogy ho
gyan támogatják N é mctországban a kor
mányt. 

A delegáczió és a kvóta-bizottság 
ülése. 

- Az A r a d i Köz l ö n y távirati értesülése. -

Arad, ml\jus ll. 

Holnap megkezdődik a dclegáczió mü
ködése és megkezdődik a kvóta-bizottsá
gok munkája is. Mindkét küldöttség már 
ma tartott elóértekezletet, a mely megala
kulással és a követendő programmal fog
lalkozott. 

A magyar delegáczió tagjai ma dél
után öt órakor Fctlk Miksa elnöklésével 
tartották meg értekezletüket. A kormány 
~észéről Széll Kálmán és Lukács László 
roltak jelen. Az értekezlet a delegáczió 

A bizottság tagjai azt a kérdést in
tézték a minisztel'elnökhöz, hogy szándé
kozik-e a kormány uj adatokat előterjesz
teni. A minisztcrelnök erre azt felelte, 
hogy az utolsó számbeli adatok, amelye
ket a mult tárgyalások alkalmából a bi
zottság elé terjesztett ugyan, az 1897. év 
végeig terjedtek csak, s azóta a magyar 
állam 1898. évi zárószámadásai is elké
szültek, de mel't a birodalmi tanácsban 
képviselt királyságok és országok 1898. 
évi záró számadásai még nincsenek be
nyujtva, a kormány ezen ujabb adatokat 
a maga részéről sem terjeszti eló. Kije
lentette azonban egyben, hogy amennyi
ben a küldöttség tagjai bármily felvilágo
sitást kívánnának, azt készségesen meg 
fogja mindcmkor adni. 

Ezek ntán a küldöttség az érdemleges 
intézkedések tárgyalására tért át. Megál
lapitották a hetes albizottság részére 
adandó utasításokat, amelyek értelmében 
ennek az osztrák albizottsággal tartandó 
tanácskozásokon el kell járnia. A hetes
bizottság tagjai lettek: Csáky Al b~ n ~~óf, 
Láng Lajos, Lukács Antal, Matlekovlts San
dor, Pulszky Agost és Tisza Kálmán. 

A választás befejezése után az érte
kezlet szétoszlott. 

SZINHAZ ÉS IRODALOM. 
* Munkácsy bus nótája. A nagy festömü

vész tudvalevőleg szeretett az é.desous .. ~~a~yar 
nöták hangjai mellett elmélázm, s kulonose:"
kedvelte Szentirmay Elemérnek a "Huzzad czi
gány, szivetrázó hangon szólj~n a .. ~ó~ád" ... 
kezdetü szomoru dalát. Meg IS orokttette azt 
egy gyönyörü rajzban, mely a Korba_r ~!tal á~· 
irt s a londoni Pitt és Hatzfeld czeg altal ki
adott "Hungárian melo?ies" czi~~ diszes füzet. 
ben jelent meg, Munkacsynak aJan}va: ang~_lr~ 
forditott szöveggel. A ~ép, egy a.cs3::d~ban ul?, 
bánatos arczu legényt abrazol, ki mogott a pn· 
más áll, s fülébe huzza a nótát, .. mig a. kis 
bőgös szemközt ült vele, s busan fuggeszt1 rá 
szemeit. Az asztalon, melyre a legény könyö
köJ, üres és telt palaczkok állan~k: .~lul ott 
van Muokácsy neve, s ez alatt m1matur hang
jegyekben a "Huzzad czigány" dal kezdete. 

* Szeged város s~in!J!Opályázata. Szeged v~-, 
ros közgyülése ma delutan _dr. J!.alassa_. Arm1~ 
indítványára 2000 korona palyadtJat tuzott ki 
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egy szinielőadásra alkalmas abszolut becsü 
szinmüre, amely tárgyát a polgári társadalom 
életéből meriti. A benyujtási határidő 1901. 
évi május elseje. A biráló-bizottság tagjai leaz
nek : a szinügyi bizottságnak és a Dugonics
társaságnak 2-2 tagja és Erecsányi szegedi 
szinigazgató. 

Az öreg Tisza. 
- Bródy ~Fehér könyvé"·blíl. -

Budapest, ml\jus ll. 

A viharok kezdenek elcsitulni köriilötte, 
látják, hogy ez nem annyira ember, mint szo
bor. Jelképe a másik magyar bölcsességnek, ha 
Deák Perencz az egyik. Deák várja, Tisza fel
keresi az eseményeket. A régibb és sulyosabb 
alak kényszerítve cselekszik, az ujabb, len
gébb, de szilárd : kényszeriti a cselekedetet ma
gát. Regényalaknak jobb az utóbbi : az akarat 
nagy hőse, aki finom aczél szarvezetével ke
resztül furódik az akadályok legvégzetesebb
vastuskóin, de ahol nem birja, ott elsiklik a 
maga akaratától, látszólag hűtlen lesz magá
hoz, tényleg azonban a leghűbb ilyenkor, mert 
neki fő lénye, czélja : a tény. 

Ezek a szürke theóriák az ő szürke alak
jának a reflexei. De az ő alakja csak látszólag, 
a hazug messzeségből ilyen. Közelről a sok 
ezüstszürkéből olyan pompa kerül ki, mint a 
Velasquez fejeibőL Különösen most, hogy kezd 
belekerülni a helyes világitásba, nem rontják 
figuráját a hamis helyzetek, amelyekbe har· 
minczöt éves politikai pályáján bizony beleke
rült egy párszor. Nem csufitják a csufitók, nem 
vetődik rá a szem·edélyes árnyék és nem ége
tik lábai előtt a kettős görögtLizet, fekete-sárga 
az egyik, nemzeti szin a másik. Be furcsa is, 
amint ezek összegyűlve, oly valószínUtienné 
és lehetetlenné teszik a tf'lstét, hogy az in
kább egy fantasztikus lény lesz, mint valósá
gos ember. 

Kezd szobor lenni és amint a nyugodalom 
felé fejlődik. amint a gyülölség utolsót tombol 
körülötte: alakja mindnagyobb élessftggel raj
zolódik a történelem hátterébe, Deák rnellé, 
akinek antagonistája, ellenképe, folytatása és 
kiegészítője. 

A palota, amelyben lakik, olyan, mint ö; 
vaskonstrukczió, vékony gránitoszlopok. nagy
szabásu, de nincs benne semmi aprólékos mü
vésziesség, olyan tágas és majesztétikus, mint 
amilyeneket a genovai tengerész-kereskedők 
számára épitett Michel Angelo. 

A törp~ képviselőház tőszomszédságában 
áll ez a hatalmas palota, amelynek nagy csend
jében bizonyára nem a multnak él, hanem a 
jövendőn gondolkodik 'risza Kálmán. Sokkal 
inkább az akczió embere, mintsem hogy sokat 
évődjön az elmulttat De ha mégis elmerül 
benne olykor, ugy vélem, nem gyötrik semmi
féle chimérák, sőt alighanem meg van elégedve 
magával. Csinos kis pálya volt az övé, egészen 
programmszerü, - férfiembernek ez a legna
gyobb dicsőség - meglehetősen gazdag és mé· 
gis kerek. Tizenöt esztendeig volt kormányel
nök Magyarországon l 

Ha semmit, vagy csupa rosszat csinált vol· 
na is, ez egy faktum miatt is halhatatlan nagy 
alak, az idegerőnek és a szivósságnak örök 
példája. Volt-e . hosszu kormányzásban pasz
sziója 1 Ha nem lett volna, bizony elmegy, ott· 
hagyja. És miben telt a legfőbb kedve 1 Ab· 
ban -e, hogy a miért a kormány élére állott, , 
- az ország pénzügyeinek rendbehozása -
ment, mint a karikacsapás, lett pénz\ink, lett 
hitelünk, mert benne bíztak, mert benne az 
állandóságot látták. (És valószinü, hogy nem 
a Szilágyi szép orácziói, hanem az nyugtatta 
meg a külföldet, hog~ a magyar papírjainak a 

l 
l 

l 
t 
~· 

l 
l 
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kupónjait nem hiába vágta le minden hónap 
elsején.) 

Nem tudom, legnagyobb elégtételét miben 
találhatja az öreg államférfiu ? De nem lehetet
len, hogy legbüszkébb a bukására. Nem akkor 
ment et, amikor oly nagyon akarták, amikor 
maga a nemzet is jelezte, hogy álljon már 
tovább, teljesitette küldetését, menjen pihenni. 
Az időpont, amikor ott akarta hagyni székét 
magától, összesett ez általános akarattal. Ut
czai harczok voltak, vér folyt, - tehát maradt. 

' : Bgy év mulva ment el és akkor is azért, 
mert nem akarta exkuzálni magát a barátjai 

ARADI KÖZLÖNY. 

már a nyakán volt a hurok, mikor egy társa 
észrevette a dolgot és megakadályozta. Az el
határozott szándéku öngyilkos azonban másod· 
szor is nyakába akasztotta a nadrágszíjat és 
ekkor sikerült megválnia az éleWH. 

·· előtt sem. 

Lambertus Péter 64 éves szépfalusi illető

ségű, családos munkás az öngyilkos, ki ma 
reggel szomszédjával, Molter József lakatossal 
a waggongyárba ment munkát keresni. Szomo
ruan jöttek· ki, mert nem kaptak dolgot s ut
közben Lambertus nagyon panaszkodott a tár
sának. Azonfeliil, hogy munkát nem kapott, 
még az bántotta, hogy rossz viszonyban élt a 
családjával. Beszéd- közben azt mondta, hogy 
megunta már teljesen az életét és felakasztja 
magát. 

Az emberi megkülönböztetések hiuságos 
szekrényében az ő fiókjára ez van felirva : a 
nagyszerü gőg. Nem, ő mégis valami, valami 
más, csakhogy ezzel nem lehet ilyen kutya
futtában végezni. Most az a kötelességem, hogy 
némán nézzem . . . 

Még egy fntó pillantást a dolgozószobájára, 
amely olyan teli összevissza irássaL könyvvel, 
mint egy nagy magyar fiskálisé. Az olvasó-

,· szekrényen, legfelül : Guy de Maupassant egy 
regénye - : uton ilyet is olvas. Igazi könyvei 
a szekrényében : két sor csupa Bismarck, egy 
sor - Jókai. 

Molter nem tulajdonitott valami fontossá
got ennek a beszédnek és elvált társától. Min
denfelé sétálgatott és véletlenül a városligetbe 
vetődött. Amint a liget hátulsó részén járt a 
bokrok között. Lambertust pillantotta meg, ki 
éppen azon fáradozott, hogy a nyakában levő 

.sziira felakassza magát. Molter oda ugrott hozzá, 
elvette tőle a szijat és a saját derekára kötötte. 
Azután lebeszélni igyekezett Lambertust szán· 
dékáról és együtt hazamentek. 

Később Molter ujra a ligetbe ment s alig 
tett nehány lépést a fák közé, ott látta l6gni 
egy galyon barátját. Nyomban levágta a zsine
get, de már késő volt, Lambertus meg volt 
halva. 

. ' 

... 

Voltaképpen mit is jellemezgetern én árva, 
akinek szájára a tisztesség és a fogadalom száj
kosárt tesz. Ez a három sor könyv, -Bismarck, 
és Jókai - ez ő. 

A többi már mind aktuális politika, ami
ben egy másik kemény legény osztja neki a 
szerepet, azért él, talán az egyetlen ember, aki 
az öregnek valaha imponált, - a fia. 

EGYESÜLETI ÉLET. 

Erre jelentést tett a rendőrségnél, melynek 
részéről Murády Álmos rendörhadnagy és Ött
vös Dániel kerületi orvos mentek ki a hely
színre. Az öngyilkosság okául a vizsgálat az 
életuntságot állapitotta meg. 

(*) Az aradi kereskedők köre csütörtökön HIREK. 
este tartott választmányi gyülésén Tedeschi 
Viktor elnöklete alatt jelen voltak: Gebhart - A király érkezése. Ö felsége holnap, 
István. Szücs F. Vilmos, Bauman János, Wein- szombaton, reggel 5 óra 45 perczkor a nyugati 
berger János, Donáth Simon, Sági Henrik, Lö- pályaudvaron át a fővárosba érkezik, s több 
wenstein Lajos, Ehrenf~ld Ignátz, Brunner hetet tölt körünkben. A külön udTari vonat a 
Kálmán, Martin Jakab, Wesszel Károly, Thyr- telJ'es kísérettel ma este 10 órakor indult el 
man O>nrad, Kovács F. Lajos, Klein Sándor, 
Ofner Gyula, ifj. Wein Mór, Meer Armin, Doka BécsbőL A testörség és udvartartás külön vo-
Miklós, Keppich Zsigmon stb. Weinberger János naton ma reggel érkezett meg. A testörség 
pénztárnok jelenti, hogy köz vagyona 3980 egy csapatban, fegyveresen vonult föl a várba, 
kor. 6 fill. llprilis hóban befolyt tagdíjakban 8 elszállásolta magát az udvari őrház fölötti 
345 kor. játék díjakban 45 kor. 78 fill. .Május kaszárnyában. A király vásárnap délutánig ma
havi tagdíjban 46 kor. összesen 606 kor. 78 
fill. Elnök bejelenti, hogy az egységes záróra rad a palotában, délután 2 óra 35 perczkor 
szabályozása érdekében a keresireddmi minisz- pedig kiséretfivel külön udvari vonaton Gödöl
terhez a felte!'jesztés elküldetett, ugyszintén lőre utazik, a honnan csütörtökön reggel 6 óra· 
megküldte a kör a7t az ország 153 társ és ha- kor érkezik vissza a fővárosba, a mikor is az 
son egyesületének átirattaL Ot·vendetes tndomá- első általános kihallgatás lesz. A kihallgatáBra 
sui szolgált. mnök bemutatja a titkár által el· 
készitett uj házszabályokat, melyet a választ- jelentkezni a királyi palotában, a kabinetiro-
mány egyhangulag elfogadott. Tedeschi Viktor dában lehet. 
elnök ezután bejelenti, hogy a népünnepély ér- _ A prágai németek követelései. Prágából 
dekében, ugy a lövész egyletnél, mint a ta· 1 t nácsnál a liget megnyeréseért kérvényezni kel- telegrafálják: A prágai német egyesü e az 
l~t~,.).. ~fényezés eredményre vezetett, a li- itteni német lapokban proklamácziót tesz közzé, 
Ke~~~\\Is ~~ •. 29, v::g~ augu~ztus 5 _volna. k~p- a melyben kifejti a prágai németek politikai 
hatot. ~el~ _ij~p.~k kozul a valasztmany JUI~us és községi követeléseit. A közlernény azt mondja 
n;·~ét · tálásitötta, akkor lesz megtartva a ne p- egyebek között: Mi prágai németek teljes jog
ün~~ly.ltJi' ViglHmi bizottság elnök éül, tekint- gal a következő természetes követeléseket tá· 
vedtegy. ;lf•&oj.W. ·János gyászban van, ideig· 
lE}p~Jl íre<ies~rMiktor elnököt kérte fel a masztjuk, a melyek egyszersmind mutatják, 
~~~flts~VO~X1·~ )>~W.~~ tagjai. lettek: ~eb- mitöl fosztanak meg bennünket: 
hart Is~fa~r 1\a,f,q-t~.J:\.,~SJ;~e,f. ~ emberger Janos, 1. Prága város kö1.ségi igazgatásának olyan 
Krlui~Z" Sa:mu: Keppu~h- Zsigmond, Schiiffer reformja, hogy a német lakosságnak megfelelő 
Henrik, Szücs F. Vilmos, F"aragó Rezső, Loson- • · ké · lő 
ozy,Zoltán",l ffiedoon Jtl,nos, ·-Klein Sándor, Ofner számu képviselője legyen a varost pv1se · 
G,Y..tM41-.nO~,ka;rMlkl6$ és 1RadótJSátldor. testületben és a városi tanácsban, továbbá olyan 
'l'JI'·!i·, AL.I~.·,: :ö;,..r ;1 •. ': 31 :A·,,., intézményeket, amelyek a tartománygyülésen 

-~"öngyi,lkosság ·'a. ry. ~. os,li. tiethen illetőleg az alakitandó tartománygyülési német 
.JJo , .. 11 :·1 111 ":,,,, ~J:lföl" . 'd..rc. }~t.Jtl. kuriában is biztr,sitják képviseletüket. 
-d A ''f 'flt~ fa~{~;~·.?.~ r: nJ1.Ju r~~.1~0J~~ ;.-,:!'"":'1;['•, 2. A prágai német iskolák kerületi iskola-
jJol !i:· ~.1 .,PJ 'trri:rn~oil .fi t,hirn A~~.~~u~.J~., tanácsának kizárólag németekből kell állania, 
:_ 4,~1 ;~T.ff4hF.~~osl~QtJl,€}~ii:-.~~pz~czi~ , 1yolt . a prágai német népiskolákat német tanügyi 
~i A~~tn .. ~~Y~I fjiJ~f-i·,J ~~.;l ~UQ~fWe_Jl}MJi igazgatásnak kell alárendelni és fejlődésüket 
(~fak~~M.Ha ~.qfWl.J~lt'.g,l Pnrl!&l .r•DM .. ~~4e~~~ ' n:etn. szab~d mega~.asztani.. .. , . , . 
%i-\wze~e~,"'d .~ni~~cpgp.~J .~~:JJ~pg~~~m~ i.· ~: _l~r~ga és .. k~.lvár?sai kozseg1 .ha:oságm· 
lffilMflJJ,~ffér~e rrVl/Wr;~ ~\.dl'\f!0~.1 :.;,Eg~..;:':~l} , ~~~. 1~Ív~t~~q~ _ mukodéseben, ugy szmten vala-

n ilcnínl1íqnq '!fi{W:rn ~: ~-gori ,J<•bli'•llíJiJ t: ;.(fff! l i;.í JJ'i <;J '!:ik· •.. 
. 6o ·- . '· errltnti b h'Mt*itt' i re· t G'"&" 'W&iirt!o Ht'"' 'i') ... 
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mennyi városi intézetnél a két tartományi 
nyelv egyenlő jogu legyen. 

4. A terek, utczák és utak nevei Prágá· 
ban és a külvárosokban német nyelven is meg
jelölendők. A közforgalomban és a nyilvános 
felvilágositások adásánál a cseh és német nyelv 
mindenütt paritásosan használandó. 

5. A városi vagyon fölhasználásánál mindig 
figyelembe kell venni annak részben német 
eredetét és a német lakosság igényeit és szük
ségleteit. 

- A Munkácsy-gyász. Munkácsy .Mihály jel
képes ravatalát az este a villamos lámpák fénye 
mellett nagyszámu közönség nézte. A triposzok
ban és Attila király aranyozott edényeiben az 
áldozati lángokat ma ujra fölgyujtották. A ra· 
vatal még két napon, szombaton P.s vasárnap 
lesz este tiz óráig kivilágitva s vasárnap éjjel 
lebontják a müvészi alkotmányt. A mücsarnok 
belsejéből a nagyszerü gyászdiszitéseket ma 
szedték le az Entreprise emberei és a tavaszi 
tárlat ujra régi alakjában !átható. A gyászra 
való tekintetből azonban a tavaszi kiállitást 
csak május 14-én, hétfőn nyitják meg a nagy
közönség s~ámára. 

- Ugron összeférhetlenségl bejelentése ön
maga ellen. Ugron Gábor csatlakozott Bak Ra
faelhez, a ki tegn$p ellene összeférhetetlenségi 
eseteket jelentett be, s ma ő maga is elbirálás 
tárgyává tétette egy üzletét, a mely eddig nem 
került a bizottság elé. A bejelentésben Dgron 
ezeket mondja: 

• 

A kolozsvári üzletvezetőség 1899 15szén 
árlejtést hirdetett az 1900. évi téglaszállitásra. 
Ezt bethlenfalvi téglagyárarnból szállítva a 
székely-udvarhelyi állomásra ezreeként 12 fo
rint 10 krért elvállaltam. Az én véleményem 
szerin.t ugyan ebben nincs összeférhetetlenség. 
~e beJelentem, hogy a töboi esettel együtt ez f 

Is tárgyaltassétt. >>'i~ ~'··"""'S· ' .. ·~"""' ra a ~."",.... 
A Ház elnöKe ezt a bejelentést is útl.t::i:t.l ;1 ",., 

többiekkel együtt az összeférhetetlenségi bizott- ~·n·· .. · 
sághoz. A tegnapelőtti összeférhetetlenségi tár- l 
gyalásról utólag érdekes részlet lett ma isme· 
retes. A bizottság egyhangu határozatát előbh L 1 

erős ellentétek előzték meg. Lászl6 Mihály 
ugyanis kifogásolta Dózsa indítványában azt a 
szót, hogy "jelenleg" nincs összeférhetetlenség, 
mert igy azt lehetne következtetni, hogy előbb 
volt. Andrássy Tivadar gróf és Rátkay László 
evvel ellentétben tovább akartak menni Dó7.sá-
nál is és ki akarták mondani, hogy a zabszál
litási ügylet igenis összeférhetetlen volt, s csak 
megszünt időközben. .Rátkay ki akarta moR
datni azt is, hogy tulajdonképen Ugronnak ma· 
gának kellett volna előterjesztenie a zabszálli· 
tási ügyet a bizottság elé. Hosszas vita volt 
ezek körül a javaslatok körül, s végre is u~ 
oldották meg a dolgot, hogy mind a három in
dítványt visszavonták. Igy jött létre az egy· 
hangu határozat, a mely annyit konstatált, hogy 
ez idő szerint már nincs összeférhetetl~nség a 
zabügyben. ,.. 

l 

-- Diákok harcza Bécsben. A bécsi egye- . 
terni hallgatók közt kiütött politizáló háborus:",;- r 
kodás egyre elkeseredettebbé lesz. Ma m~ 
jelent a rektornál az akadémiai egyletek uniója , 
éR kijelentette, hogy a rendért nem vállal i 
felelősséget, ha a katholikus diákság az egylet l 

szineivel jelenik meg az aulában. A rektor 
erre általános tilalmat bocsájtott ki és megpa· 
rancsolta az egyetem szolgáinak, hogy a ki a "' 
tilalom ellen véteni merne, azt haladéktalanul ~ 
kisérjék be az ő irodájába. A tilalom az egye· 1 

tem fekete tábláján jelent meg, s egyben el· l 
tiltja a csoportosulást, a fel·alá sétálást és a ~ 
lépcsőkön való álldogálást. - Déli tizenkét 1 

órakor a német nP.mzeti diákok észrvetlék, j 
hogy a Ringstrassen mintegy 200 katholikus 1 
diákból álló csoport közeledik, s az egylet , 

r 
! 
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szineit viselte. A németek elállották a főkaput, 
,g nem engedt~k be a katholikus pártiakat, a . 
kik: lármásan követeltek szabad utat. 

-~Pfuj zsidó rabszolgák l - kiáltozták 
.egyre. 

Csakhamar · .botokra kaptak az ellenfelek. 
:B kegyetlenül pfilölték egymást. A harczi lár
mára előkerültek a pedellusok, de az elsőt, a 

. ki rendet akart. osinálni, ugy elverték, hogy a 
többi közel sem mert menni. - Egyszerre a 
németeknél kiáltá~ hangzott: 

- Strogof jön ! 
A hírhedt antiszemita képviselő csakugyan 

arra jött :két társa kiséret.ében. A katholikus 
diákok éljenezve . üdvözölték példányképüket 

• .Időközben a rend&rök is előkerültek és három 
diákot elfogtak. Holnap az egyetem előtt nagy 
tün1etils lei!Z. A liberális diákok küldöttségileg 
kérik: ehhez ma a .liberális képviselők segít
ségét. 

- Erettségi vizsgán meghalt igazgató. Foga· 
. rasról táviratQzza tud.Qsitónk: Megdöbbentő ka
tasztrGfa történt ma 8Z itteiJi felső kereske· 

.delmi iskolábam. Végk Mátyás, városi képvise
Jőtestületi tag, a felsőker~skedelmi iskola igaz
:gatója, ..reggel ,az éretts~gi vizsgálat megnyi
rtása utá:n, a katedrán ülve, hirtelen összeesett 
-és növendékei szemelátára meghalt. A 45 éves, 
erőteljes embert ·Szivszélh.üdés érte. Halála ál
talános részvétet kelt városszerte. 

- Vészhirek .a lóversenynkröl. Fővárosi tu
dósitónk jelenti: Egy esti .lap hire nyomán 
riasEtó hirek jártak a budapesti tavaszi lóver· 
senyek elrnaradásáról, aminek oka a lovaknak 
nszedelmes járványos megbetegedése lett 
"Volna. Azt beszélték. hogy ttibb versenyistálló 
lovai .oly mértékben vannak inficziálva, hogy a 
versenytérre bocsátás által az összes istállók 
közvetJen veszélynek lennének kitéve. Az esti 

·Iap hiréhöl szp"rencsére mindössz.e annyi tény, 
... h ugy~ versenyló erősen meghült s e miatt 

,.,.versenyen nem vehet .részt, járványról azon-
llilll"'ban szó sincs. ,Ma este a versenyegylet hivata

los czáfo\atot is tetetett oközzé, amelyben el
mondja a tényekel E sze.rint a Milne-istálló 
lovai közül marad el eg~·nehány az idei tavaszi 
versenyekrőL Azok a tu lz ot t hirek, amelyeket 
kolportáltak, avval vannak összefüggésben, 
hogy Schuber lókereskedő márczius végén 
mintegy 28 főből álló lószál!itmányt inditott 
Budapestre s ezek közül egy, amely Herman 
József tulajdona volt, takonykór tünetei közt 
megbetegedett. A lovat azonnal 1.ár alá vették 
és bár a többin a bajnak nyoma sem látszott, 
azok is mind megfigyelés alatt vannak. A 
betegséget nem Iehetett konstatálni, de két, 
némileg gyanus lovat igy is lebunkóztak, s igy 
az óvó intézkedésekben a legszélső határokig 

· mentek el. Arról azonban szó sem lehet, hogy 
·takonykór járvány volna, vagy pláne a tavaszi 
lóvers(~nyt ily okból elhalasztani kellene. 

- Vasárnap szabad ujságot csinálni. Vasár
nap fogadja a király a delegácziókat, s ez al
kalomma·l trónbeszédet mtéz hozzájuk. A ber
lini találkozó után, a mikor a levegő telve van 
diplomácziai sejtelmekkel, s nyilvánvaló, hogy 
a nemzetközi politikában nagy átalakulások 
küszöbén állunk, a trónbeszédnek rendkivüli 
érdekessége van. HP-gedüs Sándor kereskedelmi 
miniszter erre való tekintettel ma rendeletileg 
felfüggesztette a vasárnapi munkaszünetet az 
ujságokra nézve, ugy, hogy az esti lapok még 
vasárnap mP.gjelenhetnek, a többiek pedig hét
főn a rendes időben reggel jelennek meg. 

- Az olasz trónörökös ellopott vasuti ko
csija. Furcsa kis kalandja volt Vietor Emánuel 
nápolyi herczegnek, az olasz trón örökösének, 
mikor a napokban Berlinbe utazott a német 
t.rónörökös nagykorusitási ünnepére. A szent-
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gotthardi vasuton utazott, s Zürichnél észrevet· 
ték:, :hogy a vasu~ról lemaradt az az .udvari 
pod~ászkocsi, amelyben egyebek közt azok az 
ajándékok is ,voltak, amelyekkel az olasz kirá
lyi pár a német tronöröki:isnek kedveskedni 
akart. Keresték, hova lett a kocsi és kiderült, 
hogy azt bizony lelopták a vasutról az utazás 
közben.. Ilyen lopást sem sokat jegyezhet fel a 
tolvajoknak kü!önben nagy krónikája. Aligha
nem külön kitüntetést is kap a ravasz tolvaj 
az ő saját külön köztársaságukban ezért a re
mekbe csinált fogásért. 

- Porrá égetett gyermek. Ott Jánost, a 
gyermekgyilkos apát, a kinek rémes tettéről 
ma hosszabb czikkben irtunk volt, mint Bécs
ből táviratozzák. ma ismét Kinallgatták. Ma 
vallomását módositotta. E szerint nem az egész 
gyereket égette el, hanem csak egy részét. 
Más részét otthon rejtegette egy darabig. de 
mikor nagyon erős szaga lett a feloszló holt
testnek:, a Dunába vetet.te azt. A nyomozás 
tovább folyik. 

- A nagyváradi rabbi esküje. Fuehs dr., a 
nagyváradi orthodox rabbi nem hagyja annyi
ban azt a sérelmet, a mely rajta az által esett, 
hogy a biró a megesketésnél kalapja levételére 
akarta kényszeriteni és pénzbirsággal sujtotta, 
mert ezt nem tette meg. A rabbi akcziót indi
tott, a melynek eredményeképen 200 aláirással 
kérést intéznek az igazságügyminiszterhez, hogy 
szerezzP.n a sérelemért e!égtételt. A kérvényt 
holnap küldik el Plósz miniszterhez. 

- A turisták estélye. Az arad- hegyvidéki 
turista-egyesület f. évi május hó 15-én este 
7 órakor a városligetben fölol vasással, előadás

sal és tánczczal egybekötött ismerkedési estélyt 
rendez, melyre az egyesület tagjai családjaik
kal, valamint a tagok által bevezetett közön
ség hirlapilag tisztelettel meghivatik. Az estély 
programmja: l. Sehmidt János dr. fölolvasása 
az Az arad· hegyvidéki turista-egyesület czél
jai- és eszközeiről, 2. Sziegmet.'l. Károly m. kir. 
államvasuti főfelőgyelö előadása az aggteleki 
b~;~rlangról, valamint a szádellői és áji völgy
ről; 3. Vacsora és táncz. Beléptidíj nincs. Az 
estély az időjárásra való tekintet nélkül okvet· 
tetleniil meg fog tartatni. Az elnökség. 

-- Megőrült sakkmester. New-Yorkból táv
iratozzák, hogy Theisz Vilmos, a hires sakkmes· 
ter, a kit csak nem régiben bocsájtottak ki az 
elmegyógyitó-intézetből, már megint visszake
rült oda. A szerencsét,len emberen ma oly mér
tékben tört ki ismét a hetegség, hogy saját 
biztonsága okából is ártalmatlanná kellett tP.nni 
és intézetbe szál\itani. - A betegnek most ta
lálmányi mániája van ; találmányokról révede
zik, a melyek által hirtelen meggazdagodnék. 
Bgyelőre azonban semmije sincs, mert a minap 
minden pénzét, ékszerét és értéktárgyát elszórta 
az utczáo a gyerekeknek. -Betegsége teljesen 
gyógyithatatlan. Theisz tragédiája egyébként 
közös sor~a legtöbb hires sakkmesternek. A 
végsőig teszitett agymunka tönkreteszi őket 
javakorukban, s kórházba, vagy sírba juttatja. 

- Öngyilkos fényképész, Budapesten az 
Akáczfa-utcza 47, számu ház házmestere: 
Zsemlye József, amikor ma reggel kijött laká· 
sából az udvarra, észrevette, hogy az ajtó ki
lincsére valaki madzaggal egy levelet kötött. 
A levél kézirásában megismerte veje: ifj. La
vich Antal bécsi születésü 47 éves fényképész 
kézvonásait. Lovich apósával egy házban la
kott és az ugyanott lévő fényképészeti müte
remben volt alkalmazva. Szorgalmas, lelkiisme
retes ember volt, de akinek életét az utóbbi 
időben gyógyithatlan idegbaja rendkivül elke
serítette. A házmester aggódva nyitotta fel a 
különös módon kézbesitett levelet. Rossz sej
telmei valóra váltak. A levélben veje öngyil
kosságát jelzi és e szavakkal: ,.A mühelyben 
alszom örök álmomat!" - fejezte be bucsu· 
levelét. A kétségbeesett öreg ember besietett 
az udvar hátsó részében levő fényképészeti mü-
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terembe, ahol vejf'it egy karosszékben ülve, 
holtan találta. Mellette egy félig kiüresitett 
cyankális üveg feküdt. Az iráasztalon a követ
kező bucsu sorokat találták : 

Ép észszel, tökéletes öntudatt&! régi elhatá
rozásomat követem, amikor kronikus idegbajom, 
maiibetegségem és rossz látásom miatt, amelyek 
idegessé és munkaképtelenné tesznek - meg
halok . 

Mérgezésem cyankali. Fényképész Toltam M 
mint fényképész halok meg. Voilá tout! 

Lov ir h. 
A szerencsétlen ember holttestét a rendőr

ség a. törvényszéki orvostani intézetbe vitette. 

- A Vezuv áldozatai. Napok óta állandóan 
olvashatók lapunkban is a Vezuv kitöréseiról 
szóló hirek. Oriási veszedelem fenyegeti a tüz
hányó egész környékét, s máris rettenetes 
pusztításokat végezett a kiömlő láva. A milyen 
romboló, olyan fenséges is egyuttal a tüzokádó 
müködése. Nem csoda, hogy az angolok, akik 
most Nápoly körül tartózkodnak, s a rendki· 
vüli szenzáczióknak imádói, igyekeznek a tü
zet lehetőleg közelből megszemlélni. A hegyre 
azonban halálos veszedP.lem most felmerész~ 

kedni, s a. hatóság earabinieriket állitott őr
ségre, hogy közel ne engedjenek senkit. En
nek daczára ma négy angol felszökött az őr~ 
vonalon át a kráter felé. A hegy közepéig baj 
nélkül eljutottak, ott azonban nem tudták meg
különböztetni a hideg lávát a !orrától, s a tü
zes anyagba zuhantak. Rémes sikoltozásaikra 
előrohantak a carabinierik és kimentették őket, 
azonban oly sulyos égési sebeket és zuzódáso
kat szenvedtek, hogy halálos állapotban szálli~ 
tották őket a nápolyi kórházba. - A prefek
tus rendeletére most m1ír zárt kordont vontak 
a hegy körül, s igy iirzik a könnyelmű kiván
csiakat a veszedelembe rohanástóL 

- Eltünt főhadnagy. Nagy feltünést keltett 
január hó folyamán Pozsonyban Gri{ner főhad
nagynak, a 72. gyalogezred tisztjének eltüné8e. 
Akkor azt beszélték, hogy Grifner a burokhoz 
szö~ött, s ebben meg is nyugodtak. Ma meg~ 
kerult a főhadnagy - halva. Visegrád mellett 
holttestet vetett ki a Duna, s két tiszt ebben 
ráismert az eJtiint főhadnagyra. Meginditották 
a nyomozást, mert büntettet sejtenek ebben a 
dologban, miután az nem valószinü, hogy Grif
ner ha öngyilkos akar~ lenni, a vizbe ölte volna 
magát. 

- Egy pofon a .flarminczas évekböl. Deáll 
Ferencznek egy eddig ismeretlen levelét közöl
jük alább Bródy Sándor ma megjelent "Fehér 
könyve" után. A levél, mely Oszterhuberhez, 
Deák sógorához van intézve, az elején a politi
kai morál sülyedésével foglalkozik, mig a vé
gén egy pofon történetét mondja el, melynek 
cselekvő személye Tisza Lajos bihari követ volt. 
Adjuk a levelet szószerint: 

Posonban, Május 7-én 1833. 
Szeretett kedves Sógorom ! 

Itt ülök iróasztalomnál, betegen és kedvet
lenü!, betegen, mert az influenza engem is meg· 
lepett, de mellette még egy ülást sem hagytam 
el, kedvetlentil pedig, mert mostani ide jövete
lem azon egy fontos lépése életemnek, mollyet 
megbántam. Hidd el édes Barátom, ha kötelesség 
és becsület állhatatosságat oem parancsolnának, 
én hamar, igen hamar ismét közöttetek lennék ; 
de igy csak Levelem jelenik helyettem, csak 
abban panaszlom sorsomat és a közjónak sülle· 
dését. 

Közöttünk pártok kérdése minden tárgy. min
dent csak az határoz meg, hogy egyik Tagy má
sik pártnak titkos kinézését mennyire segíti vagy 
gátolja, vagynak kik Somsichot gyülötve néld 
bajt szerezni 's ez ~tal lehető Personaliaságát 
nehezíteni szeretnék, mások ellenben őtet pártol
ják. - Valóságosan liberalis ideák ritkák, más
nak tulajdonát csorbítani sokan szeretnék, de 
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jussokat adni, Tagy átengenni a' hol igazgágos, 
arról, nem akarnak hallani, - az Incapacitás el
törlése Kerületi ülésekben, még minekelőtte Antal 
elment, már félre vettetett, és sok kitrombitált 
hirü emberek valának ellene, a' Követeknek és 
egyébb ország Gyűlési költségeknek a· Nemesség 
által leendö fizetését pedig a tegnapi ülésben alig 
lehetett kivívni ; de ime rendel adok elő mindent. 

N111godalmunkat mind ezeken kivül még egy 
kellemetlen eset háboritja. Füzesséry Gábor Be
regi követ és Al Ispán, ugy11.naz : ki az ifju Ki
rlily megtámadójának letartóztatóját, azt a Német 
inast Magyar Indigenává kivánta tétetni, 's ez 
által de egyébként is itt a kAdvességet elvesz
tette, e~ időre hazautazván, visszajöttekor Debr~
czenben, hol épen vásár volt, Reviczky Fő Biró
nál ebédelt több vendégekkel ; oda érkezett Tisza 
Lajos Bihari követ és tulipános Al Ispán is, ki 
szabadsággal haza ment, és Füzesséryt megpil· 
lantván tüstént rosszlelkft Hazaárulónak nevezve 
több gorombaságokkal illette, s1.óváltás és pörle· 
kedés közben még jobban összevesztek, 's a' 
vége az lett : hogy Tisza Füzesséryt pofon vágta 
. . . Debreczenből Tisza haza., Füzesséry pedig 
ide jött, mintha semmi sem történt volna. De ha
mar elfutott a hir mindenfelé, sőtt' a' vásáron 
jelenvolt Bécsi kalmárok azt talán megis toldn, 
Bécsbe is elvitték. - - - - - - - -

Nem érdektelen a levélben az sem, hogy 
Deák Ferencz influenzár6l panaszkodik benne. 
A mi d i va tos betegségünk tehát nem is egé
szen uj. 

- Halálozások. Mai lapunkban már meg
emlékeztünk arról az érzékeny gyászról, amely 
Paguba Vazul aradi kir. törvényszéki birót ne
jének elhunytával sujtotta. A megboldogult urnő 
végtelenül müvelt, nemesszivü, jólelkü asszony 
volt, aki, daczára román származásúnak, a leg
nagyobb odaadással fáradozott a magyar és ro· 
mán nép közötti béke megteremtésén. Ezért 
nemcsak a román, de a magyar társas kö
rökben is rendkivül kedvelték. ~lhunytáról a 
következő gyászjelentést vettük: 

Fájdalomtól sajgó szivvel, mély szomoruság
gal tudatjuk, hogy az imádva. szeretett legjobb 
hitves, anya, nagyanya, testvér, anyós, nagynéne 
és sógornő: Paguba Vazulné szül. Boksán Kata
lin urnó, hosszu és kinos szenvedések után ma 
esti 6 és fél órakor, életének 50-ik és boldog há
zass~a 32-ik évében jobblétre szenderült. Drága 
balottnni földi maradványai f. hó 12-én délutáni 
2 órakor fognak a József főberezeg-ut 7. sz. a. 
házban beszenteltotni és azután a gör. kel. román 
vallás ritusa szerint a felső temetőbe örök nyu
galomra elhelyeztetni. Aradon, 1900. május 10-én. 
Béke poraira! Paguba Vazul kir. trvszéki biró, 
mint férje. Sucin Jánosné szül. Paguba. Hortense, 
és Paguba Virgil gyermekei. Boksán Mózes espe
res és neje, Boksán szül. Roxin Juliana, mint 
szülők. Suciu Eus;en Jonel unoka, özv. Ignatu 
Harmin, Ceontea Riza, Lazariu Aurélia., Abrudán 
Silvia, özv. Pintér Julia és Boksán Sever szolga· 
biró, mint édes testvér. Dr. Suciu János mint 
veje, Ceontea Tivadar tanár, Lazariu J. György 
ügyvéd, Abrudán István kir. tvszéki biró, mint 
sógorai. Ignatu Sabin, Ignatu Viora, Ceontea Mi
nerva, Ceontea bmil, Ceontea Felicia, Laza.riu 
0Tid, Laza.riu Orácz, Pinteru Traján és Pintern 
Lucia, mint testvérunokák. 

Szilágysomlyói Somogyi József 48-as hon
véd őrna~y özvegye szül. Görög Mária, élte 
84-ik évében Rákospalota-Ujfalun elhunyt. A 
boldogultban Somogyi Ágoston aradi rajztanár 
édesanyját gyászolja. 
, - Asszonyregiment Transzválban. A burok 
hősiességéről és bátorságáról, melylyel szabad· 
ságukat és jogaikai igyekeznek megvédeni, 
már több izben meggy<lzödött a világ. Most a 

ARADI KÖZLÖNY. 

gyöngébb nem is részt kiván a harczbóL Egy 
nö ugyanis Krüger elnökhöz sürgönyileg azt a 
kérdést intézte, vajjon nem jött-e el még az 
ideje egy asszonyregiment alakitásának? Az 
illető nő hajlandó volna egy önkéntes nőcsapa
tot ez esetben szervezni, mely segitségére 
lenne a férfiaknak szabadságuk kivivásáoan. 
Mindenesetre érdekes és jellemző a bátor 
hölgy inditványa, de, hogy Kriiger teljesiti-e 
kívánságukat, arról nem szól a távirat. 

- Megkorbácsolt orvos Szabadkáról csuf 
botrány hirét hozza a távíró. Fabriczki István, 
biztosítási hivatalnok tegnap délután a főtéren 
nyilvánosan megkorbácsolta Patek Jen6 orvost 
azért, mert ez nem akart neki lovagias elégté· 
telt adni. Az eset nagy megbotránkozást idé
zett elő a városban. A rendőrség három na
pi elzárásra ítélte Fabriczkit, a ki az itéletet 
megfelebbezte. 

- Pikanteria a hazáért. A londoni szinhá
zakban most épen oly érdekes, mint groteszk 
látváryosságban van részök a figyelmes szem
lélőknek. A páholyokban ugyanis. a szünéltek 
alatt, előkelő, a magasahb tízezerhez tartozó 
hölgyek, ragyogó estélyöltözékekben tépéseket 
készitenek Roberts tábornok katonái számár·a. 
Egyes arisztokrata hölgyek a szinházban még 
harisnyákat és - ó shocking! - alsónadrágo
kat is készitenek a harczoló tiszturak számára. 
A derék angol hölgyek a hazáért ugy látszik 
még az ő jellemző álszemérmükről is lemonda
nak. Ennél nagyobb áldozatot pedig csakugyan 
nem hozhatnának, - ha ugyan áldozat volna 
nekik az ilyen szinházi feltünés keltés. 

- Holland ujság a j:árisi magyar kiállitás
ról. Az amsterdami Handelsblad, a legna
gyobb német-alföldi politikai napilap. dr. lz
raels párisi levelezője tollából hosszabb czikket 
közöl a magyar kiáilitásról. Miután konstatálta 
azt a nagy haladást, meiyet Magyország az 
utóbbi három .é'Ytizedben tett, történP-lmi kiálli
tásunkról szól nagy elismeréss~l. A; érdekes_ 
czikk vége igy hangzik : 

~-!iért helyezett olyan nagy sulyt Magyaror
szág arra, hogy történetének gazdag emlt;k<·it be
mutassa Párisban? Miért hozta ide régi müvésze
tének kincseit, nagy multjának relikviáit, történeti 
okiratokat, meghódított zászlókat és több százéves 
pénzgyűjteményeket? Az ilyen kincsoket nem igen 
szokták az ország határain kiviil vinni. Mindennek 
oka az, hogy Ma~yarország ezuttal először vesz 
részt hivatalosan mint önálló állam egy világkiál
litáson. Meg akarta tehát mutatni, hogy az Arpá
dok ezeréves uralma nem parvenüuralom, de 
büszkén hivatkozhatik egy gazdag történelmi mult
ra. Ezt a czélt szolgálja sikeresen a Szajna-parti 
magyar pa.villqn, mely a nemzetek utczájanak egyik 
legfigyelemreméltóbb látnivalója. 

- Kéményseprök bánata. A kéményseprői 
pálya - gyermekkorunkból emlékezhetünk rá 
- nem hat annyi varázserővel az ifjn kedély
re, mint például - a fiákeres kocsisság. A 
kéményseprők a mumust képviselik a három és 
hét év között hwö kiskoruaknál, sőt nagykoru 
gyermekeket is ismerünk, kik elkeserítő vicz: 
ezeket gyártanak a kémény tiszteletremél~o 
mestereiről. Pedig a dolog ugy áll, hogy a ke
ményseprői pálya legkülönb ar. összes ~ag~sba 
vonó pályák között. S csak a véletlenseg muve, 
hogy a félreértett zsenik nem ugy sóhajtanak 
fel, hogy bárcsak kéményscprökké nevelte vol
na őket édes szülőjük, hanem előnyt adnak 
más a kéményseprői pályánál alacson.vabb pá
lyáknak. Mert kéményseprönek: lenni nem utolsó 
dolog ám. Tizenhárom próbás házasságközveti
tök állitják, hogy legkapósabb lányok a ház
rnesterek és kéményscprök kisasszonyai. Pén· 
zesek tudniillik. A kéményseprők kerületei több 
pénzt hajtanak, mint a honatyáké. S mig a 
honatyák egy kerülethez is nehezen jutnak, né
mely kéményseprő eddig több kerületben is 
uralhatta a kéményeket. Most jött a kémény
seprők bánata. A kereskedelemügyi miniszter 
leirt a törvényhatósághoz, hogy a lehető legszi
gorubb módon hassanak azon anomália meg
szüntetésére, hogy egy kéményseprő mester 
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több kerület kéményeihez kapott jogot. A ren- l, 

delet elég szomoru lehet a mesterekre, de a < 
kéményseprő segédek örülhetnek. Lesznek tud
niillik megüresedett kerületek is. 

- Elmebeteg a Dunában. Tegnap este -
mint fővárosi tudósítónk jelenti - a Gellérthegy 
aljában ."gy szegényesen öltözött férfi hirtelen 
le•·etközött, ruháit a vizbe dobta és azután ő 
is a Dunába ugrott. A közelben horgonyzó 
uszályhajók matrózai utána eveztek és szeren
csésen kimentették a hullámok közül. Az oda
sietett rendőrök azon mód, pörén bevitték az 
I. kerületi kapitányságra, a hol kiderült, hogy 
az életunt, Glas György nastapi születésü, 43 
éves napszámos, elmebeteg. A mentők a lipót-
mezei téholydába vitték. ! ' 

- Nászutazás automobilen. Érdekes. és a ·i 
modoru kornak megfelelő módon indult nász- ' 
utra egy fiatal pár ma Semmeringenből. Boo5-
Jtaldeck gróf draganyos hadnagy esküdött örök 
hüséget Kubinczky Ilonának, a semmeringeni 
templomban. Az esküvő után a fiatal pár ele
gáns automobil kocsira ült és azon Bécsbe 
utazott. A kerékpár nászutak után az automo
bil nászutazás egészen természetes már és két- t 
ségkivül sokkal kényelmesebb és mulatságo- t.· 

sabb amannál. 

- Kutyahusból - kolbász. E czimen meg- t 
irtuk azt a felháborító hirt, a mi Szegeden tör- f 
tént, hol egy volt ;gyepmester a gyeptéren el- l 
hullott állatok busából kolbászt készitett s azt 
jó pénzér elárulta. A rendőrség ma ,befejezte a t 
vizsgálatot s a szörnyü vád Öhlerer Ferenczre 
tényleg rábizonyult. Nem válogatott az anyag
ban, egyformán fölhasznált mindent, amihez 

r 
könnyü szen·el hozzájuthatott. Csak azt nézte, 
hogy hus formája legyen, aztán vigan földol
gozta. Mikor együtt voltak az "elemek," alig 
lehetett megkülönböztetni Öhlerer kolbászát a 
másféle kolbászoktóL Mindezekben segitette a i 

felesége: Hanák Katalin és egy másik asszony, 
valami KM-fiZI#-Jlóa. -~~v,ezetü, aki a gj'ártmá· 1 
nyok nagy részét forgáf6_. · Sk T ai 
árusoknak olcsó áron kinúlgatták és igy k~ " 
dő is volt a h1tvúny portékájuk. Ily módon töli\l'l 
métermázsa kolbász került forgalomba, melyet 
Öhlererék gyártattak. Ebben a fölháboritó "ügy
ben" a rendőrség két napon át tartó vizsgála- · 
tot tartott. Ohlerer Ferencz és Király Róza ap-: 
róra bevallották bűnüket Koczor János helyet· l 
tes főkapitány előtt, aki egy-egy havi elzárásra ~ 
és 100-100 korona birságra ítélte őket. ' 

- Növendékpapok felvétele. A csanádi nö-1. 
vendékpapok felvétele f. évi julius hó 3 napján · 
fog es.zköz?ltet!1i. Pályáz~i ~zándéko~?k, ~ik ~z l 
érettsegi vizsgalatot kello sikerrel k1allottak es ; 
ép egészségest>k, felhivatnak, hogy f. évi julius 
hó 2-án délután a püspöki irodában személye- •· 
sen jelentkezzenek és ott keresztlevelöket és t. 
érettségi bizonyit ványukat bemutassák. 

- A villám husz halottja. A Varsó közd.{· ... 
ben levő Shitomir városból borzasztó ork~Ü- "' 
rét jelentik. A vihar órák hosszáig dühiingütt ·~_, 
és számos épületben kárt okozott. A villám le
csapott a kaszárny~ba és öt katonát megölt, hat , 
katonát pedig elbóditott. A környék falvaiban 
is rettentő pusztítást okozott a vihar. A villán'l ,_ 
több házat felgyujtott és 15 parasztot megölt. ~ 
A kár óriási. # ,;; ~ 

- Öngyilkos ügyész. Zürichből telPgrafál- l 
ják, hoey a rostocki ügyész, aki !él millió már- , 
kánál jóval nagyohb összeget. s1kk~sztott, m~ i 
Lugazzoban megmérgezte magat és Iszonyu ki- l 
nok közt mt>ghalt. A rendőrhatóság kikutatván ! 
az elhalt ruháit, csak nagyon kis összeget ta- j 
lált az öngyilkos pénztárczájában. 1!. 

- Anyagyilkosság száz forintért Iszonyu l 
büntettről érkezett ma feljelentés Be-rettyó-Uj{a- r 
lub6l a nagyváradi királyi ügyészséghez. Papp 1 
Sándor berettyó-ujfalusi gazda tartozott az édes ~' 
anyjának száz forinttal, de sokszoros kérésére' 
sem fizette vissza. E miatt nagy ellenségeske· 
dés támadt közöttük, s az asszony végre is be· 
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erelte a fiát és árverést kért a házára. Papp 
ándort ez annyira elkeserítette, hogy elhatá
zta, hogy megöli az anyját. Feleségével szö-

etkezve csakugyan meg is valósitotta irtóza
s tervét. Felakasztották a gyenge öreg asz

zonyt ugy, hogy az emberek azt higyjék 
· ajd, hogy öngyilkos lett. A bűntett nem is 
et·ült volna ki, ha Pappék kis fia, a ki 1:\tta 
rettenetes tette~. el nem fecsegi a szomszé

oknak. Ezek aztán feljelentették az ügyész
égnél a gyilkosokat. A nyomozás azonnal 
egiodult. A tetteseket letartóztatták. 

- Az öngyilkos modell. JGizdelmes és re
énytelen életnek vetett véget ma Bécsben 

gy alig huszesztendős szép árva leány. Két 
sztendő előtt elhunyt a család feje az atya és 
övid időre ezután az anya Árván, minden tá-
asz nélkül maradt a két leány, Nordheim 

Leopoldina és idősebb testvére Ella. A szülők 
egtakaritott csekély vagyona rövid idő alatt 

hiszott és a két leány a nélkülözésnek és nyo
ornak volt kitéve. Valllmi foglalkozás után 
ell~tt látniok, hogy valahogy mégis eitenges-
ék életüket. Az idös.:lbb leány kézimunkával 
ereste meg kenyer~t. mig a fiatalabb inkább 

.a kényelmesebb szinésznöi életről álmodozott. 
Miután elég kellemes hangja és szép megjele

ésa volt, elhatározta, hogy a szinpadra lép. 
De mert a bécsi szinházak nem akarták fel-
venni, csekély szinpadi tehetsége miatt, egy 
varieté-társulathoz szegődött. A ripacs-életet 
azonban nagyon hamar megunta, visszajött 
Bécsbe és most már modell lett a szép leány
bfiL 'l'öbbnyire fiatal kezdőmüvészek modellje 
volt és igy tengette életét egy éven át. De az 
élet, no meg a nyomoruság, mihamar l~törülték 
a leány bájait és a keresmény mindinkább 

ökkcnt. A festők már nem használhatták 
modellii.l és könvörtelenül szemébe mondták az 
igazságot. A vaÍaha szép leány lelkét az eluta
,sitások teljesen megtörték, ugy, ,hogy a halál 
gondolatával kezelett foglalkozni. Es ma végre 
is hajtotta tervét. Utoljára kopogtatott be egy 
festőmüvész mütermébe és midőn az ismétel
ten elutasította, feh·ohant a ház ötödik emele
tPre és lP11grott az udvarra. A nagy zuhanás 

..hangj:U'_a Ü;,>::;;wfutó háziak már csak a holttes
tére akadtak. A szép modell ott feküdt az ud

rlfll"t közepén szétroncsolt tagokkal - halva. 
- Meggyilkolt f<ildbirtokos. Leitner Mihály 

kassai földbirtokost - mint nekünk késő éjjel 
telefonon jelentik - ma a közeli erdőségben 
ism(\l·etlen tettesek meggyilkolták. Mikor a já
rókelők ráakadtak, már h.tlva volt. A gyilkosok 
felfedezésére meginditott nyomozás eddig ered
ményre nem vezetett. 

- A hollandi királynő jószivüsége. Kedves 
apróságat mesélnek a hollandi ujságok Vilma 
királyn0ről, ki ismét behizonyitotta jószivüsé
gét. A fiatal királynő ugyanis valamelyik ud
vari tiszt kiséretében naponta kocsisétát tesz. 
Egyik kocsisétája alkamú val két ki i gyerme
ket pillant.9tt meg egy padon. Az egyik nyolcz 
é,·es vot, a másik tiz éves és mind a kettő ke
servesen sirt. A ruha rongyokban lógott le ró
luk, arczukról lerítt a nyomor és a nélkülözés. 
A királynő kiszállt a kocsiból és odament a 
gyermekekhez: 

- Mi bajotok 'l - kérdezte tőlük. 
A nagyob~ik fiu sirva elmondta, hogy el

v~sztették anyJukat és hogy kis kutyájuk ame
lyik_ sok szép mutatványával kenyeret sz'erzett 
nekik, megdöglött 

-. Ne sirj~;ttok, - mondta a fiatal királynő 
- maJd hnzav1szlek az apátokhoz. 

A gyermek bevallották, hogy az apjuk ker· 
gette őket az utczára, bogy kolduljanak. A ki· 
rálynő erre f'gy pillanatig gondolkozott, azután 
b~ül~ette a két rongyos gyereket az udvari 
h~ntoba, megpal'anc?olta a kocsisnak, hogy 
VIgye őket valam~ly1k menedékhelyre, maga 
pedig gyalog ment haza a kastélyba. 

- Árvizveszedelem az Érmelléken. Mint tu. 
dósitónk késő éjjel telefonon jelenti, a Berety. 
tyó az emberfeletti védekezések tiaczára i~> ki
lépett medréb6l s Margittát és még hét községet 
elöntött. A vetéRek jelenle!!i állását tekintve, a 
kár óriási, mely előreláthatólag nyomorba fogja 
dönteni az Érmellék lakosságának nagy részét. 

ARADI KÓZLÖNY. 

- Müvésznök ékszerei. XVI. Lajos fran
czia király honositotta meg a valódi ékszerek 
viselését a szinpadon. Királyi szemének fájt 
a látvány, hogy a szinpadon szereplő király
ndk és herczegn6k hamis ékszerrel disz it ve ját
szanak. 

- De hát honnan vegyenek valódi köve
ket a szegény komédiások 1 - kérdezte a ki
rályné. 

- Onnan, abol megtanitják őket a király
nékhoz és és herczegasszonyokhoz illő viselke
désre·! - felelt a király. 

E szavak a király testvére és nehány főur 
ellen irányultak. Ezek oktatták ugyanis a szi
nésznőket "királyi viselkedésre", mint mondot
ták, a saját mulatságukra. Ez időtől kezdTe a 
szinésznőlc valódi ékszereket viseltek. Ma is 
nagy szerepük van a szin padon a valódi ék
szereknek. Patti .rtdelina, a nagy énekesnő, a 
hangversenyteremben 300.000 frank értékü 
ékszert visel még mindig szép nyakán. Leg
ragyogóbb ékszere az ugynevezett "játéknyak
láncz", melyet Monte-Karlóbao vett egy éksze
résztől, aki a drágaságot egy, veszteségei után 
a halálba menekült oro::;z grófnőtől vásároita 
meg. Ez a nyakláncz egymagában 250.000 
Jranknyi értéket képvisel. Patti asszony elősze
retettel viseli ezt az ékszert, mert abban a ba
bonában él, hogy szerencsét hoz neki. A mü· 
vésznő kedvencz kutyája, Boul á jour, kidolgo
zott arany nyakravalóban pompázik. A nyakra
való közepét rózsaszm opálkő díszíti, melyet 
három sorban igazgyöngyök köritnek. Ez az 
ékszer 5000 franknál nagyobb értéket képvisel. 
Mily szegényes ehhez a pompához képest 
Scbratt Katalin asszonynak, a bécsi Burgszin
ház tagjának t>kszerdoboza! Pedig ez a mü
vésznő arról hires, hogy a német szinmüvész
nők közt a legnagyobb drágaságai vannak. 
Schratt asszony ékszereit 600.000 frtra becsü
lik, holott Patti Adelina összes drágaköveit ez 
érték háromszorosára biztosította. Ausztria 
(ugy van, Ausztria!) m iivésznő, és Schratt 
asszony után a IP-gt~rtékesebb ékkövek Pálmay 
llka, Kinsky grófné ékszerdobozában vannak. 
O maga negyedmillióra becsüli drágasúgait. 
Sarah Bernhardt nem tulságos kedvelője a 
drága ék_szernek. Csupán a ritka gyöngyökért 
rajong. Evek óta törekedik utána, hogy a léte
ző fekete gyöngyök egyikét megvásárolja. Ez 
idő szerint azonban mégis 400.000 franknyi 
ékszer van dobozában. Volt idő, nem js olyan 
régen, amikor 200.000 frankért elzálogositottt~ 
drágaságait. Berthes kisasszonynak, a franczia 
nagyopera csillagának, negyedmíllónyi ékszere 
van. Rejan asszony ékszerdoboza ugyan nagyon 
gazdag, de legkevésbbé sem "chic". Sok a 
gyémántja, de kevés a gyöngye, smaragdja. 
_gkei tulságosan kirívók, nem egységesek. Az 
ékszerek miivészi viseléséhez sajátos képesség 
szükséges. Az angol szinésznők nem értenek 
hozzá. lgy pélrlául semmi sulyt sem helyeznek 
az ékszerek finom árnyalalu kidolgozására, ha
nem nagy f\lőszeretettel viselik a szép keretbe 
foglalt vásári hatásu gyémántköveket. Valóság
gal duslakodnak az elütő, sajátos ékekben az 
orosz és amerikai müvésznők. Get·Jankó, hires 
orosz operaénekesnő volt az első, aki virág
alaku függőket viselt. Rendkivül finoman ki
számított s7.iohatása van például Jane Hading 
és Cleo de Cherode ékszereinek. Ez utóbbinak 
igen gazdag gyöngyékei vannak, mig Hadig a 
legmü vésziesebhen tudja elrendezni ékköveinek 
hatását. 

- Megbüntetett anyakönyvvezető. Csanád
megye köztgazgatási bizottságának fegyelmi 
választmánya tegnap hozta meg ítéletét Tar
nay István makói anyakönyvvezető fegyelmi 
ügyében. A hozott itélet a következöképen 
hangzik: 

Tarnay István makói lakos, 55 éves, nős 

(családos), az állásától ez időszerint felfüggesztett 
állami anyakönyvvezető, az 1886. XXIII. t. ez. 
(1894. XXXIII. t,-oz. 16. § a} pontja alapján el
rendelt és végrehajtott fegyE>lmi vizsgálat folya
mái'. és következtében az l. § a) pontjába ütköző 
fegyelmi vétség elkövetésében vétkesnek találtat· 
ván, a törvény 9. §. b) pontja szarint minósitendö 
vétség miatt 800 korona 60 nap alatt különbeni 
Tégrehajt:is terhe alatL es"d·~kes pénzbirsággal 
büntettetik, egyuttal pedig köteleztetik a Járányi 
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Gyula makói lakostól illetéktelenül felvett 20 ko
ronának. szintugy a Kardos Mihály makói lakos
tól illetéktelenül felvett 14 koronának jelen ité· 
letnek jogerőre való emelkedésétól számított 3 
nap alatt különbeni Tégrehajtás terhe alatt Makó 
város polgármestere kovetitésével való visszafi· 
zetésére. Ezon itélet jogerőre emelkedése után 
Tarnay István hivatalba való visszahelyeztetése 
végett a nagym4lt. m. kir. belügyminiszter urhoz 
bejelentendó. 

- Harcz a felhőkkel. A meteorologusok 
óriási viharjelző vonalat akarnak most létesí
teni, hogy a külömböző vidékekről már jóval 
kitörésük előtt jelezhessék a viharokat s ezál
tal módot nyujtsanak a felhő-lövöldözéshez 
való előkészületre. Babizonyult ugyanis, hogy 
a lövöldözés elüzi a viharrelhőt. A terv szerint 
a külömböző állomásokról időnként megtelegra
fálnák az időjárás tüneteit a központba, Tu
rinba és onnan történnék az intézkedés. A. 
hálózat a Biscaya-öbölből, vagyis Biarritzból 
indul és Pétervárig fog elhuzódni. A helyi jel
legü zivat.arok kitörését pedig egy Monterosán 
felállítandó nagy központi obszervatóriumban 
fogják tanulmányozni. Ez az obszervatórium 
valószinüleg rövid id6n belül felépül. Magyar 
országon, mint tudjuk, már többször tettek 
sikeres kisérletet a felhő-lövöldözö ágyuvaL 
Most azt olvassuk egy zágrábi ujságban, hogy 
a horvátok is kipróbálták már a vihar eliizé
sének ezt a módját. Az első kisérlet Kutjevó 
községben történt. A kutjevói viharágyutelepet 
az odavaló plébános fáradozásainak köszönik a 
horvátországi gazdák. A nép ugyanis eleinte 
tiltakozott az ellen, hogy "ágyuzzanak az ég 
ellen". De a plébános addig beszélt a lelkükre, 
mig belátták, hogy az uj intézmény a javukra 
válik. A bródi gazdák küldöttsége és nagy nép
tömeg jelenlét1~ben, intenUsztelet után, vasár
nap délelőtt ll órakor történt meg az első lö
vés. A jelenlevők konstatálták, hogy a zugás 
16 másodperczig tartott, az óriási nyomás alatt 
keLtkezett légáram hatása pedig 1500-2000 
méter magasságban megJátszott. Még három 
lövést tettek, ugyanolyan, sőt fokozott hatással. 
A nép az eredménynyel nagyon meg volt elé
gedve. 

- Vizsgálat egy halott ellen. Szegedről ir
ják: Pap Janos miskolczi huszárnak az apja, 
mé~ a mult hónapban a rendő!'kapitány utján 
táviratozott a miskolczi huszárokhoz, hogy a fi. 
át eresszék haza, mert a nagyapja haldoklik. A 
katonaeág azonban nem hitt a rendőrség álli
tásainak, hanem megbizta a szegedi csendőrsé
get, hogy vizsgálja meg a dolgot. A csendőrség 
elment az anyakönyvi hivatalhoz, ahol a főka
pitáJ~yi távirat hátára rávezetLék, hogy az öreg 
Bodo még a mult hónap 13-ikán meghalt. Ámde 
a katonaság még ennek a bizonyitéknak sem 
adott hitelt, még mindig nem volt bizonyos 
afelől, meghalt-e csakugyao Bodó, s igazat táv
iratozott-e !1. kapitány. Hogy közvetlenül meg
bizonyosodJek a dolgok felől, a katonaság ismét 
a csendőrségnek adott vizsgálatra megbizást. 
A csendörség pedig folyt.atja a vizsgálatot a ha
lott ellen, a mire véglegesen megállapítják, hogy 
meghalt-e az öreg Bodó, a huszár, talán ki is 
szabadul a katonaságtóL 

- Késelö inas. Ponta István 13 éves szabó 
tanoncz összeverekedett egy inassal s ez utóbbi 
a harcz közben társát késsel megszurta. Ponta 
sérülése jelentéktelen. 

- A kórházak hiénái. Má.r sokszor irtunk 
azokról az ügyes gazemberekról, a kik végig kóbo
rolva az országot, betegségból élnek. Felvétetik ma
gukat egy-egy kórházba, betegeskednek mig ki nem 
rakják a szürüket s rengeteg költséget' okoznak ille
tőségi helyeiknek. A belügyminiszter most ismét négy 
állandó szimulánsra hivja fel a figyelmet. kik a szi· 
goru rendszabályok daczára még mindi.g merik foly· 
tatni üzelmE>iket. 

- Sikerült mulatság csak az a mulatság, 
mely tombolával van egybekötve. A tombola fokozza 
a jókedvet, bíztossá teszi a sikert és hangulatot köl
csönözve minden vigalomnak. Ötletes, valóban meg
felelő tombolatárgyak legjobban Porter Volmes ko
ronás áruházában szerezhetók be a Központi szál· 
loda épületében. a koronás áruház rendkivüli ármér
séklésben részesiti a tombolatát·gyak bevásárlóit s 
szállit ugy helyben, mint a vidékre. 

- A Szárnyaskerék-dalkör ritka, szép, mü
vészies kivitelü zászlója megtekinthető ifj. 
Kopetkó Károly czég kirakatában, mely ott ké-
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szült és az emlitett fiatal kereskedőnek dicső- det kérte fel a képviseletre és általa kifejtette tanuk közül egy 19 éves legény azt vallja í-j 
ségére válik. a törvényszék előtt, hogy ó ezt a kötlevelet hogy az asszony csábitotta el őt. Tudott arról' , l 

- T. üzletfeleink szives tudomására hozzuk, ugyszólván .,heccz"-ből írta alá, soha komolyan hogy másokkal is volt viszonya, ugyanezt vallj~~' 
hogy Rfvész Nándor könyv- és papírkereskedő egy másik szeretőJ'e, a 23 éves Szekuli(~s f1'u e·'s 
U t (s b d 

, . T nem vette, ó csak az f\redeti szerzódést tartotta -1:a _ z~ ~ sag-ter 20. szám. elefon 265. sz.) a falu albirája. a 
kP.pviseloseggel ruháztuk fel. ki elfogad min· magára nézve kötelezőnek és annak meg is fe- Az esküdtek alig tiz percznyi tanácskozás li 
d~n ~ _nyomdánkat, valamint az Aradi Közlön~ lelt. Töbh tanura hivatkozott. akik részint mint után ~-i~_ondták, ~ogy Vujatin?V: ~sza (Izidor)~~~ 
kladobJvatalát érdeklő megbízásokat.. jelenvoltak, részint mint hallomás utján beszé- nem bu~os. A verd1kt ugy a b1rosagot, mint a tO, 

lők bizonyították, hogy a kérdéses kötlevél ere- hallgatoságot meglepte, a biróság mindazonáltal v~ 
dete nem volt komoly és az aláírási aktus is rövid tanácskozás után helyesnek jele:üette ki Lt. 
egy tréfás móka volt. a verdiktet, a vádlottat a vád és következmé· Y Szinigazgató és primadonna. 

- Székely Irén kontra Leszkay. -
Arad, roliJus ll. 

Körülbeliil három esztendeje annak, hogy 
Leszkay András a kitünő érzékű direktor ak
kor Nagyváradon nyaraló társulatához szerződ
tette Székely Irént az operaiskola végzett nö
vendékét. A gyönyörű énekhang, az öntudatos 
játékmüvészet már akkor sejtetni engedték, 
hogy a .,tehetséges kezdő" miharr.ar az ország 
első primadonnái közé fogja magát az ó ambi
cziózus szorgalmával küzdeni. Legjobban tudta 
pedig ezt maga Leszkay és nem egyszer gon
dolkozott azon, hogyan lehetne e drága kincs 
tulajdonát még jobban biztositani. Két konkur
renstől félt : egy szini direktortól, vagy pedig 
egy szivét, kezét nyujtó szerelmes férfitól, aki 
a müvésznőt elbódítaná Thaliától Hymenhez. 
~1indkét konkurrens veszedelmes. mert. a Szé
kely Irén birhatása bőségesen visszafizetné azt 
a kötbért, a melyet fizetnie kellett a direktor
nak, a ki őt még szerződése előtt el akarja 
hódítani, a szerelmes szivek egyesülése ellen 
azonban nincs semmi szerződésben paragrafus. 

Estéről-estére nagyobb diadalokat aratott 
Székely Irén. Kinnal vegyes örömmel fogadta 
ezeket Leszkay éR a ózép napsugaras délelóttö
kön nem egyszer lemondásteljesen mondogatta 
a szép leánynak : 

- Bizony Irén ugy van az, nálam szépen 
beletanulsz a primadonnaságba s azután egy
szer csak itt hagysz, férjhez méssz, vagy át
csapsz egy másik direktorhoz ... 

- Nem mP.gyek soha férjhez, drágább ne
kem a müvészet mindennél - válaszolta ilyen
kor a primadonna az ő csicsergő hangján. 

- Hát aláírnál egy kötlevelet, amelyben 
10.000 forint vínculum erejéig kötnéd le ma
gad, hog.}' nem hagysz itt, hogy nem méssz 
férjhez - szólt egyszer a direktor a primadon
nához. 

- Oh szivesen, aláirok én akármit. 
- No akkor gyere be velem az igazgatói 

irodába, már elkészítve áll az irás. 
A primadonna tényleg bement a direktor 

szobájába és anélkül, hogy jóformán meg· 
nézte volna, mi van az írásban, alája kanyari
totta az ó jellegzetes betüivel a Székely Irén 
nevet. 

Jött az ősz. Leszkay~k visszaJöttek Aradra, 
ahol a csodálatos gyorsasággal fejlődő primadon
nál szint.én igen megszerették. Történt azonban, 
hogy valami fölmerült a direktor és primadonna 
közt, ugy, hogy ez utóbbi már nem nagy kedv
vel volt a társulatnál és szivesen fogadta Bö
löny intendáns szerződtetési ajánlatát, a ki épen 
akkor szervezvén ujjá a kolozsvári nemzeti szin
ház társulatát, keresve sem kaphatott volna fé
nyesebb kvalitásokkal ékeskedő énekesnőt, mint 
épen Székely Irént. A tárgyalások eredményre 
is vezettek. Bölöny intendáns által benyujtott 
névsor a Székely Irén nevével is ékeskedett. 
Az intendáns ugyanis szerződtette Székely Irént 
és a Leszkay szerződésében kikötött vinkulu
mot kifizette, csakhogy a néhány évre még 
hozzá kötelezett primadonnát a magáénak vall
hassa. Leszkay azonban elővette azt a bizonyos 
kötlevelet, a melyről a primadonna már megfe· 
ledkezE':tL Rendes keresetet inditott ellene 10.000 
frt erejéig az aradi törvényszék előtt. A prima· 
donna dr. Tetétleni Ármin nagyváradi ügyvé-

nyei alól teljesen fölmentette és elrendelte azon- ~~ 
A törvényszék teljesen az alperes prima- nali szabadlábra helyezését. A királyi ügyész •J 

donna álláspontjára helyezkfldett és Leszkay semmiségi panaszt jelentett be. ;ó 
AndráRt keresetével teljesen elutasította. § Kritika a kritikusokról. A mult év októ· e 

• TANÜGY. 
(-) Felvétel d tanitóképzöbe. Kik az aradi 

állami tanítóképző intézetbe felvétetui óhajta
nak, 50 krajczáros bélyeggel Pllátott folvamod
ványukat folyó évi junius hó 20-ig az ·intézet 
igazgatóságához nyujtsák be. Elkésve érkezett 
folyamodvúnyok figyelembe nem vétetnek. Az 
intézet szegény sorsu. jómagaviseletü, szorgalmas 
növendékei havi segélyben részesiilnP.k. A jövő 
iskolai évben az első osztály ban 23 növendék kö
zött 14 frtos, 10 frtos, 5 frtos havi részletekben 
körülbelül 2000 forint lesz kiosztandó. Ezen ki
vül az ifjusági segitő egyesület pénztárából 
könyvre és ruhára is számíthatnak némi segit
ségre a teljesen szegényeK. 

MULATSÁGOK. 
(=) Nyári mulatság :sorosjenön. F. hó 20-

án a borosjenői zöidkert nagytermében az ot
tani ifjuság miikedvelő előadással egybekapcsolt 
zártkörü tánczvigaimat rendez. Szinre kertil a 
Kis madaram énekfls néps:ónmü, melynek elő· 
adásában részt vesznek : Keresztury Antónia, 
Sternberg Mari!';ka, ifj. Kerényi Pét(>r, Kollár 
Emma, Borsos Róza, Kis Ern<', Streiberger Pé
ter, Urschitz József, ifj. Karlik József, Karlik 
Károly, Keresztury Vilmos, Hí1.derer Rezső, Kar
lik Gyula, Elsinger Vilmos, Kleincll Vincze, 
Engel József, Reck János, Rossi Anna, Strei
berger Jolán. 

TÖRVENYKEZES. 
§ Felmentett hitvesgyilkos. Szenzácziós fő

tárgyalás folyt le ma a nagybecskereki esküdt
szék előtt. Az eskildtek Vujatinov Izidor karlovai 
földesgazda ügyét tárgyalták, aki meggyilkolta 
folyó év április 4-én a feleségét. · 

Legelőször Vujatinov Izidor vádlottat hall
gatták ki. Tettét anélkül, hogy a legkisebb 
bűnbánatot tanusitaná, beismeri és igy biinös· 
nek is vallja magát, de ujabb vallomást nem 
akar tenni. mert fölforr a vére, valahányszor 
ana a szomoru eseményre gondoL Amit a vizs
gálóbiró előtt vallott, azt föntar~ja mosi is. 
Elnök kérdéseire azonban mégis előadja, hogy 
összesen négy évig éltek minden baj nélkül, az 
utóbbi esztendőben 9Zonban békétlenkedések 
között. Az asszony ugyanis legények után bom
lott s igy vége lett a nyugodt és békés házas
életnek. Háromszor hagyta el egymásután az 
asszony, de férje mindig visszahivogatta, mert 
nagyon szerette. Karácsony előtt kevés pénze 
volt, mintegy nyolcz forint, ezt otthon hagyta, 
az asszony pedig az ó keserves keresményét 
egy Pt,sin Dusán nevü szeretőjével elmulatta, 
Majd elment egy közeli faluba és itten valami 
R(}.rkov nevü tejfölös száju legénynyel élt. Innét 
azonban a férj hazahozta. Mrgint akadt gaval
lé~ja, egy vén ember, aki sürün vett neki édes
séget és egy szoknyát is később. Ezt a szok
nyát vádlott bedobta a kemenczébe. Az asszony 
megharagudván, ismét elhagyta az urát, átment 
Kurnán községéhe és itt egy vályogos czigány 
karjaihan keresett vigaszt. De ismét haza ke
rült s itt első dolga volt, hogy férjétől a szok
nyát követelte, amiért az alaposan meghara
gudott, összekaptak, az asszony arczul ütötte 
férjét, mire az megragadta a kéznéllévő borot
vát és el vágta felesége nyakát. V ádiott elmondja. 
hogy megbocsátotta volna a feleségének, ki 
kiilönben is fiatal és szép volt, ha minduntalan 
más szeretője van, csak ne kötözködött volna 
vele. De ez a veszekedés fölizgatta s nem 
tehetett másképen, mint ahogy cselekedett. A 

• ....... .. !('·.:.~ • .:... ~·? ....... ;.. • '. 

ber végén egy nagyobb társaság ebédelt együtt 1e 
Budapesten a Kerepesi-uti Máday-vendéglöben .. 
A társaság tagjai szinészek, legnagyobb részt a :8 
Nemzeti Szinház tagjai voltak. A théma, ame• y 
lyckről a diskurzus folyt közöttük, a kritiku· y 
~o_k mükődése volt. Majdnem valamenyit~n el- g 
1telték a hirlapíró kritikusok müködését s Gye- 1 
nes László, a Nemzeti Szinház tagja erős han• ö;· 
gon kelt ki, azt állítva a kritikusokról, hogy ö 
n~egvesztegetbetők. Meghallotta ezt a megjegy· 
zest a harmadik asztalnál ülő Fénye.~ Lász!ó 
lapszerkesztő is, aki erre mindjárt levelet inté· t 
zett Gyeneshez, felszólitva őt., nevezze meg 1~ 
azokat a kritikusokat, akiket ő mPgveHzle· asi 
gethetöknek tart. Ha pedig ezt nem tudná meg· ~i! 
tenni, Gyenest fenyegető szájhősnek tartja. Jel 

A levél folytán Gyenes Petz István dr. VI ill 
ker. járásbírósági albirót és Császár Imrét, a g_ 
Nemzeti Szinház tagját küldte el Fényeshez \' 
magyarázatért. .B1ényes ilgyének elintézésével b 
Zemplény P. Gyulát és Balkay Béla dr.-t bi?.ta 
meg. A tárgyalások folyamán Gyenes segédei t 
kijelentették, hogy felük a sértő nyilatkozatot·, ~ 
csakis azokra a kritikusokra értette, akik sport- an 
szerüleg folyton támadják a Nemzeti Szinházat ts 

s annak tagjait. Fényes Lászlót fdük nem is- r~ 
merte s igy szándékában sem állhatott őt meg- li 
sérteni. Különben is Fényest nem tartják az 1t 
ujságirók kritikusi karának képviselőjéül s így ~· 
egy becsületbiróság döntésére akarták bízni 
azon körülményt, van-e joga Fényesnek Gye• ~ 
nestől elégtételt kérnie . . . J.<'~y~ :::lC!.:.:~"deLel 
ezt ellenezték s ragaszkodta'P\MW• AfJ4!ffld)jiMá • .p. 
hoz, hogy Gyenes relta/en elégtétPlt adjon.~ 
zultál~ szavaiért. Végre is fegyveres elinté~\-c;.;"'~ 
ben allapodtak meg, s a mult év oktober . 
31-én délelőtt a Fodor-féle vívóteremben vég- ~ 
bement kardpárbajban mindketten !l'!.egsebe·~~ 
sűltek. ed 

Ma tárgyalta ezt az ügyet a büntető tör·~ 
vényszék Soós biró elnöklete alatt A vádat n( 
Keserü dr. alügyész képvjselte. A törvényszék el 
elsőbben Gyenes Lászlót hallgatta ki. Gye n es nem le 
emlékezett az ejtett szavakra, de azt hangoztat· l6 
ta, hogy ő ezáltal Fényest nem sértette. Utána lz 
Fényes László kihallgatása következett, aki val· l 
lomásában előadta, hogy Gyenes erős hangon L<! 
mondotta: a kritikusok legnagyobb része rP.- g• 
volverezik. Ezért, mint fültanu s kritikus, köte· fe 
lességének tartotta felelősségre vonni Gyenest. H 
Petz István dr. albíró és Császár Imre, Gyerres m 
segédei, vallják, hogy ők mindenáron kerülni d1 
óhajtották a párbajt, de ez Fényes segédein~ rt 
magatartása miatt lehetetlen volt Fényelic~e· ti 
gédei Zempléni P. Gyula és Balkay Béla dr. t~ 
hirlapirók a párbajt azért tartották elkerülhe• tE 
tetleonek, mert Gyenes segédei oly módon (l 
akarták békés uton kiegyenliteni a dolgot, A 
hogy ezáltal felüket erkölcsi értékében kiseb· s: 
bit~tték volna. Ezt nekik nem lehetett megen· ~ 
gedni. A bizonyitási eljárás befejer.te után az n 
ügyészi vád alapján a törvényszék GyenM ll 
Lászlót 4, Fényes Lászlót pedig 8 napi állam· e 
fogházra ítélte. Az itélet ellen csakis Fényes 
felebbezett. · a 

§ Az elitélt Sima Ferencz. Sima Ferencz· >d 
nél, a szentesiek volt képviselőjénél csődbeju• t 
tása előtt nagyon gyakori látogató volt a vég· 
rehajtó. Sima az ő nagy elkeseredésében egy• t 
szel' erősen leszidta a hivatlan vendéget. Végh t 
Sándol' végrehajtó ezért feljelentette Simát, s ~ 
a szentesi járásbiróság el is ítélte 200 korona il 
fő- és 40 korona mellékbüntetésre. A kir. ité- 1 
lőtábla helybenhagyta ezt az itéletet, s meg· a 
erősitette azt ma Losonczy biró előadása mel• r 
lett a kir. kuria is ; csupán a minősitésen vál·: 
to z ta tot t. ~~ 

l 
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május 12. 

KÜLÖNFÉLÉK. 
Egy különös ember halála. Lyonban meg-

minap egy öreg ember, kiről mindenki 
, hogy csak a másoK kegyelméből ten
az életét. Ugy látszott ugyanis, hogy 

agadt szegény, pedig csak különös em-
It, ki nagy igyekezettel titkolta vagyonos 

Piszkos, kis I'Zobában lakott s olyan 
ruhában járt, hogy koldusnak tartolta 

ki. Nemrég a rendőrséggel is meggyült 
mert összetévesztették őt valami csa· 

. al, kit lopás miatt kerestek. A különös 
, amikor a rendőrségre kisérték, sehogy 
karta megengedni, hogy megmotozzák a 
t. Ezzel aztán még nagyobb gyanut kel
aga iránt. Akarata ellenére is megmotoz· 
ötvenezer frankról szóló takarékpénztári 
ecskét találtak nála. Eleget esküdözött, 
az a pénz az övé, nem akartak hinni neki 
os ruhája miatt. Csak nehezen sikerült 
nyitanía, hogy csakugyan jogos tulajdona 
enezcr frank. Nagy keserüséget okozott 
hogy kitudódott vagyonos volta s e7. eset 
ha nem hagyta el szobáját. Nehány nap· 

zelőtt hirtelen meghalt s amikor átkutat
a holmiját. az emlitett takarékpénztári 

ön kivül még egy csomó, aranynyal és 
l megtöltött zacskót, továbbá sok érték

t is találtak benne. Ráakadtak a végren
·re is, mely szerint köriilhelül egy millió 
ra rugó vagyonát a lyoni kórháznak 
a. Jótettének fejében csak ama szerény 
ságának teljesítését kérte, hogy tartsák 

ben a sirját. 

A hiuság áldozatai. Veszedelmes állapotba 
ta a hiuság egy németországi földbirtokos két 
át, kik köztil az egyik tizennyolr,z, a másik 
esztendős, Nem voltak megelégedve arczuk 

észetes, piros szinévnl, mert. azt hallották, va
l, hogy az érdekes sápadtság teszi széppé a 
Meg akarták tt~hát fehériteni az arczuk szinét, 
pedig különös módon. Mind a ketten megettek 
csomó krétát, a mitől aztán ves~cdelmesen 

betegedtek. Az orvosok nem hiszik, hogy meg 
118tlen meul.elli óket a haláltól. 

O ~pafy _Mihály _ n~plója. A marosvásárhelyi 
.-f1-konyvt!l~ban orz1k .. ~pafy Mihály erdélyi 
edelern keziratos naploJat, melynek czime: 
1iculum vitae Prineipis Transylvaniae Michaelis 
afy. A naplóban, mely 1632-tő\ 1689-ig ter
, sok érdekes adatot jegyzett fel a fejP,rlelem. 
többi közölt igy ir eg~·ik vadászatáról : Sza· 
>sujváry időzésern alatt, nyolcz uapok ~\att, 
verettem 148 őzeket, 12 szavasokat, egy er
t" (talán vaddisznót ?) Ugyanezzel dicsekszik 
70. szeptember 14-én, amikor 80 őzeket, 19 
trvasokat, 5 erdeit (vaddisznót '?) 2 farkast, 
medvét veretett fel. Később, 1674. deczember 
·re azt jegyzi föl egészP-n lakonikus rövidség
l! hog~ ~ napra virradólag, pénteken vetlék 
et Banfmak (tudniillik Bánfi Dénesnek), 
88. augusztus 3-án ezt irja: "Az én szerel
~s ~eleségemet, aki minden keserves és bajos 
!~aimnak társa volt, elfelejthetetlen szomo· 
sagomra szólitá ki lRten ez világból estve 
óra fel? Ebesfal ván." Ugyanazon év szep

n ber 8-an megnja naplójában, hogy akkor 
nettet~tt el "az én szerelmea feleségem" 
or~emisza Anna) az al'!lekeréki templomban. 
fejedelem !elesege h_~l~la után egészen visz

ilvonultan eit. Keserusegében és mámorában 
k ?ly ant • követ~tt el_, mit kP.sőbb maga is 
~gbant. Utobb mar fe]e~eler.n~égét is annyira 
~gu~ta, hogy azt - mmt Ifja - "szivesen 
}serelte volna egy falusi birósággaL" 

O Különös verseny. Egy berlini kávéházban 
~al a szándékkal ült össze a minap huszonkét 
hán;~·os, hogy kipróbálják, egyhuzamban melyik 
i füstölni közülök legtöbbet. A verseny két óra 
sszáig tartott, de egy óra leforgása mulva csak 
rman folytatták még a kűzdelmet. A többi kidőlt. 
't óra mulva egy szilézia.i iparos győzött, ki ti
~egy szi nrt sz itt el egy huzamba.n. Egy porosz 
t, egy bajor pedig hét szivarral tudott mE.'Igbir
zni ennyi idő alatt. 

O Apróságok a csókról. Francziaországban 
~gyon ~zeretnek c.sókolódzni az emberek; 
1golorszagban már tartózkodóbbak e tekin
tben, sőt lll ég a családtagok egy másnak sem 

ARADI KÖZLÖNY. 

gyakran adogatják a csókot. Skótországban az 
anya méltóságához nem tartja illönek, ha fel
nőtt fiával csókolódzik, még kiskoru gyer
mekeire sem nagyon pazarolja enyelgéseit. 
~gyá\talában az északi országokban nemcsak 
az éghajlat, de a csók is hidegebb és ritkább, 
mint - nálunk. Vannak azután etikett csókok 
is. Igy a görög trónörökös nem kevesebb, mint 
százötven csókot osztogatott szét eljt>gyzése 
alkalmával. Hármat kapott a király, hármat a 
királyné, hármat-hármat a dán királyi pár, hár
mat Vilmos német császár, ugyanannyit veje. 
A többi herczegek és herczegnők mindegyike 
ej:?:yet-egyet kapott a trónörökös csókjábó!. TP.r
mészetesen a menyasszonynak is jutolt a száz· 
ötven csókbóL A politikában it, nagy szerepe 
van a csóknak. Devonshire herczegnő egy al· 
kalommal kijelP.ntette, hogy mindenkinek ad 
egy csókol, aki a herczeggel tart és reá 
szavaz, Amikor a szavazásra került a sor, 
előáll az egyik szavazó, egy jól megter
mett mészáros s kijelentette, ho~y szive
sen szavaz a herczeg1·e, ha a herczegasszony 
ad neki egy csókot. Es meg is kapta a kért 
csókot. Es a mészárQS boldog-bold·_ gtalannak 
eldicseicedett, hogy milyen kitüntetés ért~ őt! 
Es ez a csók nagy reklámot csinált - a mé
szárszékének. 

NAPIREND .. 
Május 12. Szombat. Róm. kath. naptár: Pongrácz. -

Protestitos naptár: Pongrácz. - Izraelita naptár: Sabbat, 
Emor. - Görog-kelcti naptár (Aprilis 29.): Jázon püspök. 
- A nap kél 4 óra ll pcrczkor, nyugszik 7 óra 9 percz
kor. - A hold kél 5 óra 10 dé,után, nyugszik 2 óra 45 
perczkor. 

ldöjárás. Légnyomás rejt'~el 7 órakor 756·1 mlllimé
ter, dél u tim 2 órakor 7 .'19·4 milliméter. - Hömérsék reg· 
gel 7 órakor CO + 7·4, délután 2 órakor CO + 10·7. -
Szél iránya és ereje reggel 7 órakor EN. 6, délután 2 óra· 
kor EN. ó. - Felhőzet n·ggel 7 órakor borult, délután 2 
órakor félhorult. - Csapadék a~ utóbbi 24 órllban O mm. 

ldöjóslás. A központi metcorologial Intézetnek Arad
ra küldött táviratai szerint a mai napra a. következő idöe 
Járás várható: Drrült, szi1raz, hőemelkedés. 

Szabadsagharczl emléktárgyak országos muzeuma (szin
ház-épület, 1-ső emelet) nyitva van minrlennap deleliitt 8 
órától délután 6 óráig. Bclépti-dij: Hétköznapokon 40 fil. 
!ér, vasárnap 20 fillér. 

Kölcsey-könyvtár. Nyitva van bótfön délután 4-b, 
pénteken délután 4-ó és szombaton délelőtt 11-12 óráig. 
Helyiség: Ereklye-mu:z.eum helyise!!"e melletti ülésterem. 

Majus 12. Az aradi tanitók segélyalapja rendkivüli 
közgyiilese délután 4~ órakor. 

Május 13. Az ararl! kaszinó-egylet közgyülésa déli 12 
órakor. - Az aradi és csanadi egyesűlt vasutak "Szll.r
nyaskerék" dalkör zAszlószentdési ünnepélye (Városliget.) 
- A tiszai regatta-szövetség közgyülese délelőtt 10 óra
kor (Aradi és csanárit egyesült vasutak gyülésterme.) -
Az aradi önkéntes tüzoltökar roajálisa (Csálai erdö.) 

Május 15. Körorvosválasztás Pécskán. - Az arad
hegyvidéki turista-egyeiliilet fölolvasással egybekötött is
merkeMsi estély e (Városliget.) 

Május 17. Az első aradi gyártelep részvén' !<•J~aság 
közg~·;ilése délelőtt 10 órakor. 

Május 20. Az araeli és csanádi egyesült vasutak köz
~n·ülése délelőtt l l órakor. - Körállatorvosválasztás Cser
mön. - Az aradi állami tanilóképzó intézet ifjuságának 
hangvers~nynyi:'J és tánczvigalommal egybekötött zászló· 
szentelési ünnepélye (Városliget.) ·· A borosjenői ifjuság 
mükedvelöi elöadással egybokötött tánczvigalma (Zölde 
kert nl\JQ'lerme.) 

Május 21. Az alföldi első gazdasági vasut részvény
t.Arsaság közgyűlése délelőtt 10 órakor (Aradi és -csanádi 
egyesiilt vasutak gyülésterme.) 

Majus 22. Az aradmegyei hitelegylet mint szövetke· 
zet rendkivüli közgyűlése délelőtt 11 órakor (Arad-csanádi 
tak an' kpénztár.) 

Május 23. Az aradi állami föreáliskola ifjuságAnak 
maj áJi,. a l Cslllai erdő.) 

Május 24. Az aradi waggongyári dalkör zászlószen· 
teléssci egybekötött népünnepélye (Városliget.) 

Majus 26. Az aradi kir fögymnaslum ifjuságAnak 
majálisa délelőtt a csálai erdőben, délután a vArosligetben. 

IDEGENEK ARADON. 
- .Május 11. -· 

Fehér Kereszt szálloda. Ludvig Lázár utazó 
Bécs. - Mocsári Móritz utazó Bécs. - Bienen
stock Samu utazó Budapest. - Langer S. utazó 
Bécs. - Leng József utazó Bécs. - Schwar~ Ede 
utazó Bécs. - Lebovits Nándor utazó Bécs. -
W olfsram Gyula utató Bécs. - Freund Mór utazó 
Budapest. - Weisz Lipót utazó Temesvár. - Ber
nath D('zsö magánzó Budapest. - Fischer Mór 
utazó Bécs. - Schwarz Mór kereskedő Temesvár. 
Klein Mór utazó Budapest. - Spiegi Klára utazónó 
Bécs. - Berge Lipót utazó Bécs. - Berger 
Lipót utazó Budapest. - Reichholz Viktor keres~elir?n 
Pa.nkota. - Haumva~er Józs~f. tisz! )-art~,., ;~it_ka1-
magy. Griinberger ~a~?;~lll:~1?~.:fff1~'l.J1~'lt.;,J,:.··~ ,c<'J:i 

Va~~-- ~z~llod~11 "J !3~-·, :_.U~dl. J ;u~Q .:ijé~. r· :n; i 
, fl~í!lll;l~j l{~foly, 1 !~1tt~~h~ca. ~.~cuma.D. .. ,ArmiQ., 
1 ·l'1\., : ~ur:;:;:J ]J~ü.\.:J J . . ;~d"'"'.•Ji u:·• .,j :-.··J· .. \~·.,·t 
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utazó Bécs. - Samson Károly utazó Bécs. Griin
wald Vilmos utazó Prosnitz. - Cokic HeiD
rich utazó Bécs. - Be1·ger Simon utazó Bécs. -
KloffAr Jenő utazó Budapest. - Rosner Ede utazó 
Béss. - Goldini Antal utazó Budapest. - Pollak 
Mór utazó Bécs. - Horovetz József utazó Bécs. -
Possert János téglagyáros Buttyin. - Nika János 
je~yzó Taucz. - Pokarcsek N. utazó Bécs. 

Központi szálloda. Brády Albert birtokos Brád. 
- Hofbauer Zsigmond jb. özvegye Világos, - Soós 
László postatiszt Szentes. - Márton János keres
kedő Budapest. - Kohn Lajos kereskedő Cserml'l. 
- Weisz Béla. titkar Budapest. -- Felgenbauer 
Károly utazó Bécs. - Mackaty Károly utazó Bécs. 
- Schlesinger Miksa utazó Bécs. - Deutsch Mik
sa. utazó Prosnitz. - Schweiger Armin utazó N.
Várad. - Eisenfels József utazó Budapest. 

KÖZGAZDASAS ES KÖZLEKEDES. 
Aradi heti gabnavásár. 

- Az A r a d l K ö z l ö n y tudósitójától. -
Arad, máJus ll. 

A v~:~rőfényes májusi napok folytatásában 
hideg-szeles időben is van részünk. Az elmult 
éjjel + 5o R. volt a lé~mérséklet hicleg-szeles 
időjárásban, mely szeles időjárás egész nap 
tartott. · 

Gazdáink szerenesének tartják, hogy P-Z a 
hideg nincs esővel vegyítve, különben óriási 
károkat vinne véghez ez a kritikus őszi hideg. 

Nagy behüzatal mellett élP.nk vételkedv 
volt tartott árak mell~tt. 

Mintegy 1500-1700 métermázsa buza és 
700-800 métermázsa tengeri kelt el. 

Mai árak: Az árak 50 kilogramm suiy
egységet véve alapszámitásnak, korona ér
t~kben: 

I-ső minőségii buza 7'20-7·30. 
Középminöségü buza 7"00-7"10. 
Tengeri 5'20-5·30. 
Rozs névleges jPgyzés 5'70. 
Arpa névleges jegyzés 5'50. 
Zab névleges jegyzés 4·50. 
Az irányzat változatlan. 

Vásári jelentés. 
-Aradon, 190Ö. m~ns ll-én tartott heti Allatvilsll.l'ról.

A mai heti állatvásáron kevés vevő jelent 
meg. A felhajtott állatok középen alóli minősé
güek voltak. 

Felhajtatott mintegy 146 drb szarvasmarha 
192 drb ló, 180 drb sertés és 95 drb hárány. ' 

Arak a következők: 
Szarvasmarha vásár: 8zarvasmarha levágásra 

elsörendü párja 580 koronáig. - Szarvas
marhll;.. levágásra másodrend~i párja 340-460 
korona1g. - Szarvasmarha hizlalási czélra-.
ko~?náig: Ig~<>ökör. párja 3()0-520 koronáig. 
FeJosteben kis borJas 130-240 koronáig. Szo
pósborju ~evág~ra darabja 14-30 koronáig. -
Rugottbo1:JU ?!hJa ~6:-90 ~o.ronáig. Juh párja. 
-.- koronaig. Barany paqa 8-13 korona 
-filléri~. Tehén levágá~ra ~--koronáig. 

L6va.~ár: Remonda l o drbJa -.- koronáig. 
Hintósló párja -.- koronáig. - Igá.<;ló első
rend~ p~rJa -.- koronáig. - Igásló másod
reodu parJa 210-340 koronáig. - Parasztló 
párja 120-190 koronáig. Rossz ló (levágásra) 
drbja -:-·- koronáig. Blcsi~á.zott. ló párja -.
koronáig. 

. Sertésvásá~: Hizott sertés klgrja - fil
lé_:Jg _ -. Fél~1~ott sertés klgrja 92 fillérig. 
Suldosertes. pana 44-70 koronáig Pecsenye
malacz drbJa -~·oo-7·oo fil~érig. Fiaskoczl!- drbja 
58-80 koronmg. Paraszth1zlalásu sertés -.
koron~ig. Három hónapos malacz párja - . ...:.. 
korona1g. 

Ba:romfivtísár: Hizott.liba. párja 8-1~·
k?ron~Ig. So~~nyliba párja 4"80-5"20 fillérig. 
Fiatalhba pa.rJa. 4'00-~·zo koronáig. Kappan 
parJa -.- fillérig. - Idei csirke sütni 
való párja 2·oo-2·4o fillérig. Idei csirke rán· 
tan~ valo párja 80-1"60 fillérig. Gyöngycsli'ke -: 
párJa -.- koronáig. - Rua~a, ,pátja "idei , 
2"80-3'- fillérig. - Pulyka párja :.-.~,ko-,; 
ronáig. Tojás 5 drb 20 fillér.··JI,:.., _.;I•Pn .. "" ·"'" Jd 
! 1,, ; .~hlpiar.e: Eleven hal kíiógfO:tti.)I;ijá -~.-~"fit:·~ 
[lo~ig~~Vágott hal klgrjl\ i:® 11Uérig...,~,"Jege1C 
:halak · klgrja 80-1":!0 fillerig. 'A.prl.ihalak klgija· ~ 
6():.. fillérig. Ke cse ge klgrja c ...;.u ....... fiH~rig .. Hl :.;;. :'.: 

i ·1 
: 'k. hetipiacz 12 óra előtt szétoszlott. ., .; i) .':'1: 

, l·•~ _t: · · 4.h,bu'J..l 

l 
l 
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Budapesti áru és értéktőzsde. 
- Az A r a d t K ö sl ö n y Uruatt tudósitás~ -

Budapeat, május ll. 

D é l i t ő zs d e. Buzakinálld kielégitő. vételkedv jó 
Szilárd irányzat melleU 15,000 métermázsa került forga
l~_mba, szílárrlan tartott árakon. Egyéb gabona.nemüek kö
sul rozs szilárd, tengeri tartott, árpa. keresett, zab nyu
rodt. Idűjarás hüvös, változó. 

Zárul 12 órakor: 

Buza májusra . 
Buza októberre 
Rozs má,jnsra . 
Rozs októberre 
Zab májusra • 
Zab októberre . 
Teng-eri májusra 
Tengeri juliusra . , • 
Ropeze augusztusra 

Zárul 4. órakor: 

Buza má,jusra . 
Buza októberre 
Rozs májusra . 
Rozs októberre 
Zab májusra • 
Zab októberre . 
Tengeri máJUsra 
Tengeri juliusra . 
Repcze augusztusra 

' . 

Zárul 4. órakor: 

7.85- 7.86 
8.04- 8.05 
6.95- 7.-
7.06- 7.07 
506- 5.07 
5.29- 5.:{0 
5.62- 5.63 

' 5.68- 5.69 
. 12.80-12.90 

7.87- 7.S8 
8.06- 807 
6.90- 7.-
7.07- 7.08 
5.06- 5.07 
5.29- 5.30 
5.62- 5.63 

. 5.69- 5.70 

. 12.80-12.90 

korona 

Oeztrák hitelrészvény 723.go 
!.{agyar hitelrészvény 729.-
Leszllmitolóbank részvény . . . 4.91.-
Rlma-Murányi vaamú részvény . . 603.-
0sztrlik-magyar államvasuti rós.oven~ 637.25 
!;::~uti va.<;ut • • . . . . 630.-

• 'iArosl v11Jamos vasut réRzvtmy . . 326.-

Szeszüzlet 
-Május ll.-

Mal Jegytéseink: Készárú nagyban nyers :.~esz lll 
korona, kicsinyben 113 korona, finomltott szesz nagyba.o 
114 koroua, kicsinyben 116 korona hord:) n•)Jkiil per 100 
liter % beleértve 70 korona fogy~ztásl adót. 

~zaritott moslék ll korona métermázsánként. 

Budapest-kőbányai sertéskeresk. csarnok. 
- ld.Ajus 11. -

Magyar elsőrendű: Öreg nehéz páronként 400 kiJo
grammon felüli sulyban 101.-103.- fllig. üreg közép pá 
ronként 300-400 kilogramm sulyban -.--.- filig
Fiatal nehéz páronként 320 kllogrammon felüli sulybau 
106.-108- fílig. Fiatal közép páronként 251-'320 kilo 
gramm sulyban 105.-106.- filig. l<'iatal könnyü páron 
ként 2~0 kilogrammlg terjedő sulyban 104.-105.- flllg. 

Magyar szedett: Nehéz páronként 280 kilogrammon 
felűl! sulyban -.---.- filig. Közép páronkén; 240-
280 kilogrammon felilll sulyban -.--.- filig. Köny· 
nyü páronként 240 k1logrammig terjedő sulyban 102. -
104. filig. 

Romániai: Nehéz páronként 320 kilogrammon felüli 
snlyban -.--.- filig. Közép páronként 230-320 ki· 
logrammol\ felüli sulyban -.--.- filíg. Könnyü pá
ronként 250 Idiogrammig terjedő sulyban -.--.
filig. Romániai eredeti (Sta.ehl) Nehéz páronként 24ú ki· 
lograromon felüli sulyban -.--.- filig. K:.lnnyü pi'· 
ronként 240 kilogrammig terjedő sulyban -.--.·- filig. 

Szerblai: Nehéz páronként 260 kilogrammon felüli 
sulyban 104.-106.- filig. Közép páronként 240-360 ki· 
logramm sulyban 103.-105.- filig. Könnyü páronkénl 
240 kilogra.mmig terjedő sulyban 102.-103.- filig. 

!iegjegyzés: A fent jegyzett árak suly szerint és pe· 
dig a szokásszerü levonások mellett, egy kilogramm suiy
ra fillérekben értendők. - Szokásszerüleg a hizott tier
tések teljes (brutto) sulyából az életre páronként 45 ki· 
logramm vonandó le. A sertések vételárából a vevő javá
ra 4.% vonandó le. A sertések osztályozásánál azok teUes 
(élő) sulya vétetik irányadónak. 

Sertéslétszám: Május hó 8-án volt készlet 4226! 
darab, majus hó 9-én fölhajtatott -665 darab, május hó 
9-én elszallittatott - ~6 darab, május hó 10-én maradt 
készletben 42851 darab. t:zlet: Csöndes. 

Hivatalos árfolyamok 
a budapesti áru és értéktőzsdén. 

Budapest, 1900. május ll. 

Ma?yar a.ranyjáradék 40/8 . 
Magyar koronajáradék • fo • . . . 
~agyar arany 4 1~%0 • • • • . . 
Magyar ezüst 4 1~ 0 0 • • • • • • 

Magyar h.eletí vasut . . . . . . 
Magyar töldtohermentesitési kötvény 
Magyar italmegváltást kötvény . . . . 
Horvát-szlavon földtehermentesitésl kötvény 
:Magyar nyeremenysorsjegy kölcsön · 
TiszaszabályozAsi és szegedi kölcsön 
Osztrak papirjáradék . . 
Osztrák járadék ezüst . . . . 
Osztrák járadék arany 
Koronajáradék • . . • . . 
1860-iki államsorsjegyek . . • 
Osztrák-magyar bankrészvé111 
Magyar hitelbank részvény . . 
Osztrák hitelintezet részvény • 
Osztrák-magyar államvasut • 
20 frankos arany tNapoleondor) 
Német birodalmi mArka ' 
London .•••..•.• 
Paris • • . • • . . . . . 

97.40 
92.40 

101.-
9V.50 
97.50 
92.50 
98.10 
94.-

164.-
139.-
98.70 
98.10 
97.40 
98.-

. 135.

. 1775.-
730.50 
725.50 
6:~9.75 

19.25 
118.30 
242.65 

96 .tO 

ARADI KÖZLÖNY. 

REGEilY ·CSARNOK. 
A kegyelmes úr unokahúga. 

Irta: Groller Baldulu. 

A% A r a d i Köz l ö n y-nek fordiwtta: 

Radó lzs6. [llJ 

(Fnlytatlui,) 

Az elnök boldogan mosolygott és felkérte 
Arnoldot, hogy olvassa fel az átiratot. 

Az átirat a következökép hangzott: 
.,.A gerolstaini kerékpsir-klub ("Numidiaiak") 

elnökségétóL 
Na)?;yságos dt·. Winter Arnold köz· és váltó 

ügyvéd urnak, mint Besenbeck Tóbiás miniszter
elnök ur 6 méltósága jogi képviselöjének 

Gerolstein. 
Nagyságos Ügyvéd ur ! 
Mély felháborodással és őszinte részvéttel 

éltesülünk ama sajnálatos eseményröl, melynek 
a Nagyméltóságu miniszterelni:ik ur ő kegyel
messsége áldozatul esett, egy klub tagunk ügyet
lenségc és elővigyázatlansá~a folytán. Pélreis
mernők fontos köLelességünket, ha ezuttal, bün· 
tetésn~ érdemes tagtársun kat védszárnyaink 
alá vennők. Sokk~J fontosabb köLelesség telje
sitése vár reánk. On, nagyságos urunk, vala
mint kegyelmes megbizója, bizonyára teljes 
mértékben tudatában vannak azon magas kul
turális jelentőségn ek, melyet a kerékpársport az 
állam- és a köz-szolgálatában teljesít. 

- Ez bolondság - mondá haragosan a 
miniszterelnök. Arnold azonban tovább ol
vasott: 

Önök előtt tehát fölöslegos volna ezt meg
világitani és bizonyítani. Teljesen megelégszünk 
tehát annak kinyilatkoztatásával, hogy mi a saj
nálatos eset elkövetőjét kiadjuk, hadd sujtsa a 
törvény keze őt. 

- Látja kegyelmP-s uram! Az ellen
zéket már a mi pártunkra csaltuk - szólt 
Arnold. 

- Nagyon helyes, de olvassa csak tovább 
- szólt az elnök boldog mosolylyal. Arnold 
folytatta: 

Alulirott választmánynak határozott kiván
sága az, hogy a bünös elnyerje méltó bünteté
sét. Be akarjuk bizonyítani, hogy csak egyikünk 
bünös és nem mindannyian és kiakarjuk mu
tatni, hogy bünösökkel nem paktálunk. Ezek 
szerint tehát a következőket határoztuk el. In
téztessék felhivás körünk tagjaihoz, melyben 
óva intjük őket ily esetektől; továbbá a saj· 
nálatos eseményről a jövö vasárnapon a i;,Nép
jog és Vidékében" hosszabb czikk jelenjen 
meg. 

Az ügynek igazságos megítélhetésére pedig 
feltétlenül szükségesnek tartjuk, hogy a hely
szini vizsgálat Alrendeltessék. Ez alkalommal 
szemelláthatólag g:i fog tünni az, hogy a bünös 
kerékpáros mily könnyen felismerhette volna 
azon emlékezetes éjszakán a miniszterelnök 
urat; továbbá ki fog tünni az is, hogy az ily 
kirándulásokra elég nagy és elég széles az az 
utcza. Ezek után tehát határozottan kérjük, 
egy vizsgáló-bizottság kiküldését a dob-utczába, 
hogy az eset szinhelyét megtekintse. A sze· 
rerics"tlenség különben - mint értesülünk 
a dob-utcza 24-ik számu háza előtt történt. 

- Ez szemte:.en hazugság! - kiáltá a mi
niszterelnük dühében. A 24. számu házban la· 
kott t. i. a szép Waltherheim bárónő. Arnold 
folytatta az olvasást: _ 

A helyszini vizsgálatnak a legaprolékosabb 
részletekre is ki kell terjednie, s hogy min
dent pontosan lehessen megállapitaoi, fáklyák 
fénye mellett kell a szemlét megtartani. 

- A nyomorultak csak nem akarnak a 
24-ik számu ház elött fáklyás menetet ren
dezni 1 - kiáltá óriási dühében az elnök. Ar
nold nyugodtan olvasott tovább : 

E helyszini szemlére a kör tagjait külön 
meleghangu felhivással hivjuk meg, mely e 
szavakkal fog végződni: "Fel tehát tagtársak, 
jelenjünk meg mindannyian a dob-utczai vizs
gálaton. Gyülekezési hely: a dob-utcza 24. szá
mu ház előtt lesz." 

A jövő vasárnap megjelenő czikkben fiata
la'>b, kezdő tagjainknak utasításokat adunk a 
jövőben követendő magatartásról. A czikk az 
egész esetet fogja tartalmazni, a legapróbb 
részletek felemlitésével. A cz.ikk czime : "Ka· 

1900 

tautró fa a dob-utczában" lesz. Amen 
ez az eset igazán katasztrófát is jelent 
sportunkra. A kerékpárosokat óva kell 
nünk az utczákon való gyors meneteltől 
gyelmezf.etnünk kell arra is, hogy egy 
terelnök basa nem közvagyon. Ki hll j 
nünk előtte, hogy csak nemes sportun 
tanak azzal, ha a miniszterelnököt kel 
meg nem becsülik. Miként Harun -
Raschid Bagdad utczáin, mint N urna Pom 
Róma terein, ha bölcs tartacsatlOil:U 
reste fel, ugy jár-kel a min 
csöndben és titokban a dob-utczában az 
és a köz jólétét és virágzását fontolgatva. 
e dicsö cselekedetekor még élete is veszél 
legyen~ Nem ! l<Jz türbetetlen állapot vol 
ezt h!itározottan ki kell kérnünk magu 

On láthatja nagyságos urunk, hogy mi 
jesen az ön pártján állunk, és készek 
elkövetni bármit is, hogy igyekezetében 
mogassuk. 

Midőn tehát Méltóságodat határtalan 
csülésünkről és tiszteletünkről biztositjuk, 
radunk. 

Méltóságodnak alázatos szolgái _ 
Dr. Bruckner Frigyes s. k. Dr. Tlohlrab A. 

titkár. elnök. 
(Vége következik.) 

Vasuti közlekedés. 
(Érvé117e11 1900. éri mAIUli hó 1-*GI.) 

ARADRÓL ARADRA 
Budapest felé indul; 

Nagyváradra reggel 5.10 
Gyorsvonat reggel 8.18 
Személyvonat d. e. 11.20 
Szm. sz. tv. délután 3.56 
Gyorsvonat délután 4.21 
Személyvonat este 9.35 

Erdély felé: 

Személyvonat rell,'gel 
Szm. sz. tv. reggel 
Gyorsvonat dtileiött l 
Személyvonat d. u. 
Gyorsvonat este 
Szmv. Szolnokról este 

Erdély felöl: 
Személyvonat reggel 6.35 Soborsinról reggel 
Gyorsvonat délután 12. ll Személyvonat d. e. 
Soborsinig délután 2.04 Radnárúl délutan 
Személy·ronat d. u. ~.30 Gyorsvonat délután 
Radnáig este 6.35 Személyvonat este. B.~ 
Gyorsvonat este ._,;,;;lJ!· · 8.'~ 

Temesvát felé: Temesvár fe~ ~f~ 
Személyvonat rc~gel 6.20 
Személyvonat d. e. 11.56 
Vegyesvonat délután 5.-

Szeged felé: 
Vegyesvonat reggel 6.45 
Személyvonat délután 4.25 

Brád felé: 
Személyvonat reggel 6.25 
Vegyesvonat d. u. 12.06 
Borossebesig szv. du. 5.20 

Vegyesvonat d. e. t~:~" 
Személyvonat d. u. ::1.' .., 
Személyvoua\ ~üel 10 ,; 

Szeged feli!: -~ 
Személyvonat reggel 8:~~ 
V t~gyesvona.t este · 6·~··· 

Brád felöl : ~i~ 
Borossebesről szv reg s.ow, 
Vegyesvonat d. e. ll.'""''~ 
Személyvonat este 7.-Yii 

illi 
d 
~ m NYILTTÉR.* 

Hirdetmény. l 
Az aradi izr. hitközség választási-bili 

zottsága ezennel közhírré teszi, hogy ~ 
aradi izr. hitközség képviselőtestületéne~ 
f. évben tartandó választására jogosito, 
hitközségi tagok ideiglenes névjegyzé~ 
összeállíttatott és a névjegyzék a válas~ 
tási bizottság jegyzői hivatalában (lz~ 
hitközségi jegyzői hivatal) f. hó 16-áig b 
zárólag közszemlére ki van téve. Eze 
ideiglenes névjegyzék elleni fclszólamláso 
a most mondott határidőn belül irásban 
vagy szóbelileg a választási bizotts: 
jegyzőjénél terjeszthetők elő. 

Kelt Aradon, az izr. hitközség válasz~ 
tási bizottságának 1900. évi május be 
10-én tartott ülésébőL J 

1 

Rosenberg lipót, dr. Mandl Vilmo~ 
biz. jegyző. biz. elnök. 

• Az ezen rovat alatt közJöttekért nem vllllal reJt 
lóséret a s z e r k 
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Pályázati hirdotmény. 
A .,Borosjenői takarékpénztár" 

részvénytársaság czég, lemondás 
folytán megüresedett 

könyvelői állásra 
pályázatot hirdet. - Pályázni ki· 
vánók tartoznak ~zakképzettségü
ket és eddigi müködésüket. igazoló 
okmányaikat legkrs6bb loly6 évi 
május h6 26·ik napjllig a ta· 
karékpénztár igazgatóságához Bo· 
rosjenőra beküldeni. 

A könyvelőjavadalmazása 1600 
korona és természetbeni lakás. 

Az állást elnyerő tartozik 600 
korona ovadékot a takarékpénztár
nál készpénzben vagy óvadékképes 
értékpapirokban elhelyezni és állá
sát legkésőbb folyó évi junius hó 
20-ik napjáig elfoglalni 

Borosjenő, 1900. évi május hó 
5-ik napján. 

Az igazgatóság. 

Hirdetmény. 
F. évi április hó 30-ikán egy 

kutya, embert és több állatot meg
mart. A kutyán ugy éió állapotban 
mint a felbonczolás alkalmával a 
veszettség állapittatott meg, minél
fogva az 1888. évi VII. t.-cz. végre
hajtása tárgyában a nagymélt. föld
mivelési m. j{ir. miniszterium ál
tal 40,000. 1888. sz. alatt ki
adott rendelete 188. §-a alapján 
a f. évi április hó 29-ikén már 
lejárt azon 40 napi határidöt, mely 
alatt a kutyák szájkosárral voltak 
ellátandók, a mai naptól számitott 
ujabbi 40 napra meghosszabbítom 
és ezen idő alatt a kutyáknrk kötve 
tartását, vagy pedig ugy az utczán 
valamint otthon a lakásban is hara
pás ellen biztos szájkosárral való 
ellátását rendelem el. 

Miről alkalmazkodásul a kö· 
zönséget azzal értesitem, hogy a 
gyepmest~r által elfogott kutyák 
a törvény rendelkAzése szerint 
kiadhatók nem lévén, a .~zájko
sár nélkül szabadon járó kutyák 
kivétellnélkül elfogatni kiirtatni és 
gazdá1k a törvény alapján kérd6-
re vonatni és büntettetui fognak. 

Arad szab. kir. város kapitányi 
. hivatala mint 1-só foku állategész

ségügyi hatóságtól 1900. márcz. 19. 
Sarlot 
főkapitány. 
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ARADI KÖZLÖNY. 1900. május 12. 

Gróf Leiningen- és Lövész-utcza 
sarkán négy 

telek 
mely áll 172:9 négyszög öl két 
telek és 112:8 négyszög öl 

szintén két telek 1e11 

szabad kézből eladó. 
Bővebb felvilágositás nyer

hető a tulajdonosnál, Sárosy 
István Vécsey-utcza 12. sz. 

:M:egbJ:vó. 
•••• 

Az "Aradmegyei . hitelegy let, mint szövetkezet", 
. f 

' 

l rendkivüli közgyülését 
i 

- .Aracl. osa:u.6c:I:J. sa'Bdae6t;:l ta:k arék..~~ r6B-; 

-v-.Sn.y-tA:rs-6t; t!!öY'{UoiSs 'terxn.ében. l 
loly6 évi május h6 22-én délelőtt ll 6rakor tartja mer 

l a következő tárgysorozat mellett: 
' 

1.) A felszámolás kimondása a folyó évi márczius hó~ 
21-én megtartott XII. évi rendes közgyűlés határozata alapján. 

2.) Két tagu felszámoló bizottság megválasztása. 
3.) A folyó évi márczius hó 21-én megtartott XII. eVI 

rendes· közgyül és inditványa a tartalékalap hováforditása iránt. 
Kelt Aradon, 1900. április hó 25-én. J 

.A.m :l.gamga"tóságoi 

·---------------------------------------------------------------------------------! 

:········· ...... Könyvelő. -, 
i ~eronospora permetezök 
l 3 évi jótállás mellett (ingyen jaYitás) 

l Arad, Rákóczy-utera 28. sz. 

- l 
Egy nagyobb vidéki műgőzmal• 
lom részére, a kettős könyvi 

telben tökéletesen jártas 

könyvelő; 
felvétetik. ( 

t 
Bővebbet e lap kiadóhiv :... ................... ~ 

Hirdetmény. 
Közhírré teszem, hogy hasitott 

körmü állatoknak és azok nyers 
terménye;nek Magyarország egész 
területéről Romániába való bevi
tele tilos mindazonáltal bárányok 
ugy élő, mint levágott állapotban 
bevihetők ha közigazgatási ható
ság által kiállitott és hatósági ál
latorvos által láttamozott f'gészségi 
és származási bizonyitvánnyal iga
zoltatik, hogy az állatok szárnla
zási helyének vármegyéjében a 
juhok között .. .ragályos betegség 
nincs, illetve·- oly ragadós állati 
betegség oem uralkodik, mely a 
juhok ~Ital elhurczolható. 

·· Salacz. 
,(l· kir. tan. polgArmeater. 

talában. 

Ezeknek a, m~~elöl~sek?ek . ~z el~dó ré~zéről irasba.n ~.~ Jflbtil ~OtaÍteH" -'1 
szavakkal, a szaruJelek tisztan kurva Ils pPdlg vagy az apwlatban, koth~\llétben~ 
vagy számlában, vagy esotleg külön értesítvényben, a kicsinybeni vagy kn."._ 
vetítő útjáni eladásoknál magán a zsákon (burkolaton) le nem törölhető vagy 
egy könnyen el nem távolítható módon kell megtörténní. A m1mnyiben ez nem l 
magán a zsákon (burkolaton) történik, a zsákoknak az eladó nevén, vagy czég- ! ' 
jegyén kívül még egy más oly jellel kell megjelölve lenni, melynek alapján 
az árjegyzékben, ajánlatban, kötlevélb~n. illetve számlában vagy külön értesít
vényben jelzett árú azonossága kétségtelenül megállapítható legyl\n. 

A vető- és fűmagvak szállításánál, az erre használt zsákok (burkolawk) 
u eladó p ecsétjével (ólomzár) zárandók le, ha csak erre illetékes állami mag-r 
vizsgáló állomás részéról ólomzárolva nem volnának. 

Mindazokban az esetekben, malyekben vető- és fúrnagvak magkereskedők 
részéről szám!.& vagy más külön irásbeli értesítvény mellett szállíttatnak, 
köteles az eladó magkere.~kedff az A. melléklet szerinti nyomtatvány*) egy 
példányát csatolni, melynek a szállított vető- vagy fúrnag burkolatán alkalma· · 
zott jel,. a mag faj ának, illetve válfajának, származásánk, valamint tisztasági 
és csírázóképességi Ofo-ára vonatkozó köteles megjelölés kitüntetésére szolgáló 
rovatait az eladó kitölthAti. 

Arad sz. kir. város tapih1nyi hiYatalától. 
2512-1900. . ,~;<" /' valamint eredetének vagy származásának megjelölésén kivül - nem kötelezők. 

.i'·· Vető- és fiim~vaknak, mint "nyersárunak" termelök részéról magkeres
ledók részére történó eladásoknál és a magkereskedők egymásközötti forgal- ~ 

/ mában a jelen hat.ározmányok - az illető magvak fajának, illetve válfajáual(,

1

. -. 
~-= -c1.·· + , / (L. 6. §. 2. pontját). ·· 
~- e .,mei1 Y e /,/' Lóher- és luczerna-magvakat, ha azok 11em teljesen arankamentesek, ter· 

/.' inssztés czéljából forgalomba hozni tilos (1894. XII. t.-cz. 51. §.) ugyszintén 
A ~ető és fümagvakat vásároló közönséget értesitem,·· hogy az az egyéb vetőmagvakat is, ha azok a mezőgazdaságra (növénytermelésrs) ká· 

1895. évi XLVI. t. ez. végrehajtása tárgyában kiadott 38286-96. számu ros gyomok magvait tartalmazzák. ' · 
földmivelé~ügJ:i _m_iniszteri rendelet 8-ik §. értelmében a vető és fü- A vető- és fűmagvaknak a.1. eladó részéról kötelezően megjelölt és ezze'l 
magvak arus1tasaval foglalkozók a következök szigoru betartására biztositott legkisebb tiszt!l.Sági és csírázóképességi 0/o-ára való ellenórzó Wz~s-·~ 
vannak kötelezve. gálatoknál ugy a tisztaságban, mind a csirázóképességben külön-külön muta · \ 

Vető- és fúrnagvak alatt értetnek az országban a mezógazdasági kozó 5°'o-nyi hiány meg van engedve. Ha pedig a vizsgálat esetleg a tisz . , 
termelés tárgyát képező, vagy e czélra máshonnan béhozott kulturnövények: ságnál a fe~tinél na,gyobb hiányt, a csírázóképességnál ellenben. a b!ztositottn~~, 
általában kereskedelmi, ipar-, gyógy-, kerti- és takarmánynövények. valamint magasabb 0, o-ot talalna, vagy megfordit va, ezen esetekben a b1zto•ntott leg kl 
a füvek magvai, úgyszintén az erdei magvak is, melyek termelés czéljára sebb tisztasági és csirázóképességi 0/o-ok számainak 100-zal osztandó zorza 
iparszerüen forgalomba hozattak, illetve kináltatnak vagy árultatnak. tával szemben, a vizsgálat által talált két számadat ugyan e számtani ered, 

A vető- és fúrnagvak iparszerü forgalomba hozatala, illetve kínálása és ménye a fűmagvaknál 10°/o-nyi, a többi vetőmagvaknál pedig 5°/o-nyi hián)1 
árulása 10 kgr.-on felüli mennyiségekben a következő szabályok szerint mutathat. t~ 
történjék: l<'igyelmeztetem tehát a közönség('t, hogy vető vagy fümagv~ 

vételénél óvatosan járjon el s hogy a kereskedőtől az illető mag fa 
A vető- és fűmagvak csakis az eladó nevének, az illető mag fajának, jának, iiletve válfajának származásának valamint a mag tisztaságán~, 

illetve válfajának és származás.án.ak (ha ?hhez valamely tulajdonság van kötve), ugyszintén csirázó képességének %-ban való határozott megjelölés~ 
valamint az illető mag tisztasag:mak (suly szl:lrint) 0

/ 0-ban, úgyszintén csirázó és !nindezekért a szavatosság elvállalását követleni jogositva van. •, 
képességének (szemek száma szerint) 0

/ 0-ban való határozott megjelölése mellett Arad, 1900. február 15. l 
hozhatók forgalomba. Ha a mag válfaja vagy származása az eladó elótt is- k 
meretlen, ezt különösen kijelenteni, illetve :negjelölni tartozik. Sarlot Domo os, 

A tisztaság és csirázó képesség % számai külön-külön ~eghatározoJ.l ' főkapitány. 
számmal jelölendók; tehát pl. a tisztaság ekként 85-9001

0 
~rii jeWlhető, _".- . · / (.., A Jilagvizsgáló állomásoktól szerzendö be. 

t "". ' '~ 

r 
részvényt~rsaság' köny-fllvomdája. 

/ 
laf:,r)Y · t lftre ~ "t , .. "'htle'#t#f!-*ttt' IF 
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